
  

 

บทท่ี 3   

 

ความสบัสนเกีย่วกบัตวับุคคล 

 

ธรรมบญัญติัหายไปจากอิสราเอล 

 ผมก าลังเดินหน้าศึกษาบทต่อๆไปโดยก าลังมุ่งไปในทิศทางที่จะน าเรากลับไปที่พระวจนะของ

พระเจ้าในแบบที่ไม่เคยท ากันมาก่อน  ค าสอนของพระคัมภีร์ใหม่และที่จริงของพระคัมภีร์ทั้งเล่มได้

หายไปในหลายปีที่ผ่านมา  แต่นี่ไม่ใช่เร่ืองใหม่ในประวัติศาสตร์ของคริสตจักรหรือในประวัติศาสตร์

ของอสิราเอล 

 ธรรมบัญญัติได้ให้ไว้กบัประชากรอสิราเอลผ่านทางโมเสส และพวกเขาได้ด าเนินชีวิตตามธรรม

บัญญัติซึ่งกค็ือพระวจนะของพระเจ้าอยู่ช่วงหนึ่ง  แต่ในท้ายที่สุดพระวจนะของพระเจ้ากห็ายไปจาก

อิสราเอล  จนกระทั่งปี 622 หรือ 621 ก่อนคริสตกาลในรัชสมัยของโยสิยาห์ที่คนอิสราเอลได้ค้นเจอ
ส าเนาธรรมบัญญัติขณะซ่อมแซมพระวิหาร  การที่ “ค้นเจอ” ธรรมบัญญัตินั้นเป็นเรื่องน่าประหลาด

ใจ เพราะใครๆกค็ิดว่าคนอิสราเอลคงจะด าเนินชีวิตตามธรรมบัญญัติมาตลอด แต่กพ็บว่ามีช่วงหนึ่ง

ในประวัติศาสตร์ของอิสราเอลที่พระวจนะของพระเจ้าได้หายไปนาน และประชาชาติกถ็ล าลึกขึ้นและ

ลึกขึ้นไปไหว้รูปเคารพ 

 พระเจ้าจึงทรงพิโรธชนอิสราเอล  ในศตวรรษที่หกพระวิหารได้ถูกท าลายและชนอิสราเอลกถ็ูก

เนรเทศ แต่ไม่ใช่ก่อนที่พวกเขามีโอกาสคร้ังสุดท้ายที่จะรู้พระวจนะของพระเจ้า  โอกาสนั้นเกิดขึ้น

เมื่อมีการค้นพบธรรมบัญญัติในรัชสมัยของโยสิยาห์  โยสิยาห์เป็นกษัตริย์ที่อายุค่อนข้างน้อย (เขา

เพิ่งจะอายุได้แปดปีเมื่อขึ้นครองราชย์)  แต่มารดาของเขาได้สอนเขาเป็นอย่างดี และใจของเขากเ็ตม็

ไปด้วยไฟแห่งความรักที่มีต่อพระเจ้าและต่อความจริง 

 โยสิยาห์มีค าสั่งให้ซ่อมแซมพระวิหารที่มีอายุสามร้อยกว่าปีหลังจากรัชสมัยของซาโลมอน ซึ่ง

โครงสร้างทุกส่วนตกอยู่ในสภาพทรุดโทรม  ขณะก าลังซ่อมแซมและขุดลงไปตรงฐานของพระวิหารก็

มีคนพบส าเนาของธรรมบัญญัติ  เมื่อได้น ามาให้โยสิยาห์ดู ใจของเขาแทบแตกสลายคร ่าครวญว่า 

“เราไม่ได้ด าเนินชีวิตตามพระวจนะของพระเจ้า  แล้วตลอดเวลาที่ผ่านมาพระวจนะของพระเจ้าไปอยู่
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เสยีที่ไหนหรือ?”  ไม่ได้มีการสอนธรรมบัญญัติในอสิราเอลอกีต่อไป และประชาชนกก็ราบไหว้บาอลั 

พระของคนคานาอนัยิ่งหนักขึ้นๆ 

 

การกราบไหวพ้ระบาอลั 

 แต่ในสภาพการณ์ทางศาสนาไม่ได้ง่ายอย่างนั้น  พระบาอัล1เป็นพระที่กราบไหว้กันในอิสราเอล

ก่อนที่จะกลายมาเป็นพระของชาวคานาอันที่อาศัยอยู่ในอิสราเอล  อันที่จริงพระบาอัลเป็นที่นับถือ
กราบไหว้กันในอาณาบริเวณกว้างใหญ่ตั้งแต่บาบิโลนทางตะวันออก (ประเทศอิรักในปัจจุบัน) ไป

จนถึงคาร์เธจ2ทางตะวันตก (ประเทศตูนิเซียในปัจจุบัน)  การกราบไหว้พระบาอลัได้ครอบคลุมพื้นที่

เกือบเท่ากับพื้ นที่ตะวันออกกลางทั้งหมด ซึ่งเป็นพื้ นที่ของชาวมุสลิมในปัจจุบัน ตั้งแต่ประเทศอิรัก

ไปจนถึงประเทศตูนิเซีย 

 บาอลัเป็นพระของภมูิภาคอนักว้างใหญ่นี้  หรือพูดให้ชัดขึ้นกค็ือมีพระบาอลัอยู่มากมาย  มีผู้คน

กราบไหว้พระหลากหลายมากมายที่พวกเขาเรียกว่าบาอัล ซึ่งเป็นชื่อเรียกทั่วไปที่หมายถึง “เจ้านาย”

(lord)  นอกจากนี้พระบาอัลยังเป็นที่นับถือในอสิราเอลด้วย เพราะชาวอิสราเอลกค็ิดว่าพระเจ้าเป็น
องค์เจ้านายของพวกเขา  ความสบัสนของการใช้ค าท าให้ชาวอสิราเอลนมัสการเจ้านายหรือพระบาอัล

ผิดองค์ได้ง่ายๆ 

 ทุกวันนี้ เรากเ็ผชิญปัญหาอย่างเดียวกนัในเรื่องความสบัสนเกี่ยวกบัค าเรียก “Lord” (องค์ผู้เป็น
เจ้า หรือ องค์เจ้านาย)  ค าภาษากรีกส าหรับ “Lord” กค็ือ ku,rioj ที่อาจหมายถึงพระยาห์เวห์ หรือ
อาจหมายถึงพระเยซู หรืออาจหมายถึงใครกไ็ด้ที่เป็นเจ้านายหรือเป็นนาย  ในพระคัมภีร์ใหม่กเ็รียก

เจ้าของทาสว่า ku,rioj (lord)  นอกจากนี้ ยังเป็นค าเรียกที่สุภาพเหมือนกับค าว่า “ท่าน” (Sir) หรือ 
“คุณ” (Mister)  บางคร้ังพระเยซูกถ็ูกเรียกว่า “Lord” ในความหมายนี้  และในตัวอย่างค าเรียกแบบ
นี้ ในพระคัมภีร์ภาษาอังกฤษบางฉบับจะใช้ค าว่า “ท่านเจ้าคะ หรือ นายเจ้าข้า” (Sir)  แต่ถ้าคุณดูที่
ข้อความภาษากรีก คุณจะเหน็ว่ามาจากค า ku,rioj (Lord) ค าเดียวกนั   

 เร่ืองความสับสนในการใช้ค านั้น ปัจจุบันเรากอ็ยู่ในสถานการณ์ที่คล้ายกับสมัยของโยสิยาห์ที่

ธรรมบัญญัติของโมเสสได้หายไป  ผมอยากจะเห็นการค้นคว้าเร่ืองธรรมบัญญัติและการนมัสการ

พระยาห์เวห์ที่อยู่ดีๆกห็ายไป  เนื่องจากพระยาห์เวห์กถ็ูกเรียกว่า “องค์ผู้เป็นเจ้า หรือ องค์เจ้านาย” 

 
1 “บาอัล” เป็นค าฮีบรู (“ ל עַּ ใช้เรียกพระของคนคานาอันและคนฟีนิเซีย  ค านี้หมายถึง “ผู้ (”בַּ เป็นเจ้านาย หรือผู้ เป็นเจ้าของ หรือ
พระของคนนอกศาสนา” (ความหมายจากพจนานุกรมของสตรอง)  พระคัมภีร์ฉบับภาษากรีกจะใช้ทับศัพท์ว่า “Βάαλ” (บาอัล) 
ตามค าฮีบรู  พจนานุกรมของสตรองให้ความหมายค า “Baal” ว่า “lord” ในข้ออ้างองิจากโรม 11:4 (ผู้แปล) 
2 Carthage 
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ด้วย นี่จึงท าให้เกดิความสบัสนระหว่างพระยาห์เวห์กบับรรดาพระเทยีมเทจ็ที่เรียกว่าบาอลั ซึ่งเป็นค า

ที่หมายถึง “lord” ในภาษาฮีบรูด้วย  เราจ าเป็นต้องก าหนดความหมายของค าที่เราใช้ให้ชัดเจน ถ้า
เราอยากให้ข้อผิดพลาดหมดไป 

 โยสิยาห์ร ่าไห้เมื่อเขาเห็นหนังสือธรรมบัญญัติ และใจของเขาสลายเมื่อรู้ ความจริงว่าพระค าของ

พระเจ้าเพิ่งจะปรากฏขึ้นอีกคร้ังกเ็มื่อมาถึงในรัชสมัยของเขา  แต่นี่กไ็ม่ใช่เร่ืองบังเอิญ เพราะหาก

หนังสือธรรมบัญญัติปรากฏตัวขึ้นในรัชสมัยของกษัตริย์องค์อื่นๆ หนังสือธรรมบัญญัติกอ็าจถูกโยน

เข้ากองไฟไปแล้วกเ็ป็นได้  พระเจ้าทรงเห็นดีว่าพระบัญญัติควรให้ค้นพบเมื่อโยสิยาห์เป็นกษัตริย์

ของอิสราเอล  ในประวัติศาสตร์อันยาวนานของอิสราเอลนั้น มีกษัตริย์ที่ดีเพียงสามพระองค์เท่านั้น 

คือ ดาวิด เฮเซคียาห์ และโยสยิาห์ 

 ก่อนหน้านี้ เฮเซคียาห์มีความพยายามที่จะปฏิรูปเพื่อช่วยชาวอิสราเอลจากการนมัสการบรรดา

พระบาอลั (Baalim เป็นค าพหูพจน์ของ “Baal” ในภาษาฮีบรู) มีพระมากมายและผู้เป็นเจ้ามากมาย
ในอิสราเอล  เมื่อเปาโลพูดถึง “มีพระเจ้าและองค์ผู้เป็นเจ้ามากมาย” (1 โครินธ์ 8:5) เขาไม่ได้พูด
ถึงคนต่างชาติเท่านั้น เขายังนึกถึงสภาพที่น่าเศร้าทางศาสนาในประวัติศาสตร์ฮีบรูโบราณด้วย 

 เฮเซคียาห์ได้ท าลายปูชนียสถานสูงทั้งหลายที่มีการกราบไหว้พระบาอัล หรือบรรดาผู้ เป็นเจ้า

ทั้งหลาย หรือบรรดาพระทั้งหลายบนแท่นบูชาที่สร้างที่นั่น  แต่เมื่อเฮเซคียาห์ล่วงลับไป อิสราเอลก็

ตกต ่าลงจนกระทั่งมีการฟ้ืนฟูในรัชสมัยของโยสิยาห์  แต่กน่็าเสียดายที่แม้จะมีการฟ้ืนฟูเพียงช่วง

สั้นๆ เพราะโยสิยาห์เป็นกษัตริย์ที่อายุค่อนข้างน้อยจึงขาดสติปัญญาในการจัดการกับสถานการณ์ที่

ยุ่งเหยิง  เมื่อฟาโรห์เนโค3ของอียิปต์เดินทพัขึ้นเหนือเข้าโจมตีอัสซีเรียและมหาอ านาจอื่นๆ โยสิยาห์

คิดว่านี่จะเป็นภัยคุกคามต่ออิสราเอลและอาณาจักรยูดาห์  เขาจึงท าสิ่งผิดพลาดอย่างร้ายแรงที่ต่อสู้

กับฟาโรห์เนโค  เขาน ากองทพัที่เทยีบเท่าหยิบมือเข้าสู้กับกองทพัอียิปต์ที่ช านาญศึก โยสิยาห์จึงถูก

ฆ่าตายในการสู้รบ 

 สิ่งนี้น าไปสู่การล่มสลายของการปฏิรูปของเขา  โยสิยาห์ท าสิ่งดีมากมายในรัชสมัยของเขา โดย

ท าลายปูชนียสถานสูงทั้งหลายที่มีการกราบไหว้พระเทียมเทจ็  เขาร้ือฟ้ืนให้น าธรรมบัญญัติกลับมา

ใช้ใหม่และให้มีเทศกาลปัสกาขึ้ นใหม่  นั่นคือสภาพจิตวิญญาณของอิสราเอลซึ่งก าลังจะล่มสลาย

อย่างสิ้นเชิง ที่แม้แต่เทศกาลปัสกากต้็องถูกร้ือฟ้ืนขึ้นมาใหม่  โยสิยาห์น าการปฏิรูปที่ดีมาก แต่เขาก็

กลับก้าวพลาด  เราจะต้องไม่ก้าวพลาดในชีวิต  เราจะต้องแน่ใจว่า สิ่งที่เราก าลังท าอยู่นั้นอยู่ในพระ

ประสงค์ของพระเจ้า 

 
3 Pharaoh Neco 
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 โยสิยาห์สิ้นชีวิตในสมรภูมิเมกิดโดที่มีชื่อเสียง  ในหนังสือวิวรณ์เรียกเมกิดโดว่า “อารมาเกด

โดน”4  ในภาษากรีกค า “อาร” (ar) ในค า “อารมาเกดโดน” (Armageddon) จะทบัศัพทจ์าก “ฮา” 
(ha) ของภาษาฮีบรูเพราะภาษากรีกไม่มีอักษร “ฮ” (h) ขึ้นต้น ตัวที่ใกล้เคียงที่สุดจึงเป็น “อ” (a) 
ที่มีเสยีงหนัก  ดังนั้น “อารมาเกดโดน” (Armageddon) จึงเหมือนค าภาษาฮีบรูว่า “ฮารมาเกดโดน” 
(Har-mageddon) ซึ่งหมายถึงภเูขาเมกดิโด (“har” หมายถึง “เนินเขา” หรือ “ภเูขา” ในภาษาฮีบรู)  
การสู้รบเกิดขึ้นที่เมกิดโด หรือฮารเมกิดโด ซึ่งกค็ือภูเขาเมกิดโด  ผู้ที่เคยไปเที่ยวชมภูเขาเมกิดโด

แถบไฮฟาในปัจจุบัน จะเรียกที่นี่ว่าเนินสงู ไม่ใช่ภเูขา  เนินสงูนี้ เตี้ยกว่ายอดเขาที่ปกคลุมด้วยหิมะใน

ทวีปอื่นๆมาก แต่ในอสิราเอลจะถือว่าเป็นภเูขา 

 หลังจากที่โยสิยาห์ถูกฆ่าตายในการสู้ รบ กไ็ด้มีการไว้ทุกข์คร้ังใหญ่ในอสิราเอล  ประชาชนร ่าไห้

เหมือนร ่าไห้ให้กับบุตรชายของตนเอง (2 พงศาวดาร 35:24-25)  เมื่อโยสิยาห์ล่วงลับไป อิสราเอลก็
ไม่มีผู้ที่น าทางจิตวิญญาณ และการฟ้ืนฟูทางจิตวิญญาณของเขากพ็ังทลายลงทนัท ี ธรรมบัญญัติจึง

ได้ถูกลืมอีกคร้ังหนึ่ง และพระพิโรธของพระเจ้าก็มาถึงอิสราเอล  หลังจากนั้นไม่นานกไ็ม่มีชนชาติ

อิสราเอลหลงเหลืออยู่อีก และประชาชนกถ็ูกเนรเทศตามค าเผยวจนะที่ว่า จะต้องถูกกวาดต้อนไป

เป็นเชลยเจด็สบิปี หลังจากนั้นคนที่เหลืออยู่จะกลับมายังอสิราเอล  ทั้งหมดนั้นคือประวัติศาสตร์ 

 

มนัสายเกินไปไหม? 

 ประเดน็ของผมกค็ือว่าความจริงหรือการเปิดเผยจากพระเจ้านั้นอาจถูกลืมได้  หลังจากที่ธรรม

บัญญัติได้ให้ไว้ทางโมเสสและกห็ายไปจากอิสราเอลในที่สุด  มีการร้ือฟ้ืนขึ้นมาระยะหนึ่งแต่ถึงตอน

นั้นมันกส็ายเกินไปตามที่นักวิเคราะห์และนักประวัติศาสตร์บางคนได้ตั้งข้อสังเกตไว้  อสิราเอลเสื่อม
ลงอย่างมากในช่วงหลายปีที่ไม่สามารถจะรักษาความจริงไว้ได้อีกต่อไปและไม่นานประเทศชาติกพ็ัง

พินาศลง  เร่ืองทั้งหมดนี้ ได้ถูกบันทกึไว้ในพระคัมภีร์เดิมเพื่อสอนเรา 

 ดังนั้นสิ่งที่ก าลังเกิดขึ้นในปัจจุบันจึงไม่ใช่เร่ืองใหม่  เมื่อสองพันปีที่แล้ว ความจริงฝ่ายวิญญาณ

ได้ถูกเปิดเผยในพระเยซูคริสต์เพื่อความรอดของมวลมนุษย์  ถึงกระนั้นภายใน 100 หรือ 150 ปี 
ความจริงฝ่ายวิญญาณนี้กรั็บอิทธิพลผิดๆจากหลักค าสอนของคนต่างชาติ และจากนั้นความจริงนี้ ก็

สญูหายไปประมาณ 1800 ปีที่ผ่านมา  โดยพระคุณของพระเจ้าที่ความจริงนี้ก าลังถูกค้นพบอกีคร้ังใน
สมัยของเรากเ็ป็นได้  แต่มันจะสายเกินไปส าหรับเราเช่นเดียวกันกับอิสราเอลไหม?  ชาวอิสราเอล

 
4 Megiddo หรือ Armageddon 
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ปลาบปลื้มที่ได้เหน็ความเป็นกษัตริย์ที่ดีในโยสิยาห์ แต่การปฏริูปของพระองค์มาช้าเกนิไป เพราะถึง

ตอนนั้นผู้คนกไ็ม่เหน็ความจริงฝ่ายวิญญาณอกีต่อไป  

 คร้ังนี้ จะสายเกินไปหรือไม่กม็ีแต่องค์ผู้เป็นเจ้าเท่านั้นที่ทรงรู้   นั่นไม่ใช่ความรับผิดชอบของเรา  

ความรับผิดชอบของผมกค็ือ บอกคุณว่าองค์ผู้เป็นเจ้าได้ประทานความจริงนี้ แก่เราอีกคร้ัง  ไม่ว่าคน

ทั้งหลายจะยอมรับหรือปฏิเสธ นั่นกเ็ป็นเร่ืองระหว่างพวกเขากับองค์ผู้ เป็นเจ้า  ในยุคสุดท้ายนี้  มัน

อาจสายเกินไปส าหรับคริสตจักร แต่เรายังคงหวังว่าคริสตจักรจะได้รับการเปล่ียนแปลงโดยพระคุณ

ของพระเจ้า 

 

การประกาศข่าวประเสริฐกบัชาวมุสลิม 

 การประกาศอีซา5 (ชื่อโครงการประกาศข่าวประเสริฐกับชาวมุสลิม) ซึ่งเป็นผลมาจากการทรง

น าและแผนการณ์ขององค์ผู้ เป็นเจ้าส าหรับคริสตจักรของเรา  จุดประสงค์ไม่ใช่เพื่อจะประกาศข่าว

ประเสริฐกับคริสเตียนแต่เพื่อประกาศข่าวประเสริฐกับชาวมุสลิม   ผมไม่ได้สนใจที่จะประกาศกับ 
คริสเตียนเว้นแต่ว่าองค์ผู้เป็นเจ้าจะทรงน าผมอย่างชัดเจนให้ท าเช่นนั้น ซึ่งตอนนี้ผมยังไม่ได้รับการ

ทรงน า  ผมแค่ท าตามการทรงน าและแผนการณ์ของพระองค์ตามแต่จะทรงน าไปทางไหน แม้ว่าจะ

เป็นการประกาศกับชาวมุสลิมโดยมีจุดประสงค์เพื่อท าให้บรรดาคริสเตียนอิจฉากต็าม เช่นเดียวกับ

แผนการณ์ของเปาโลที่ประกาศกับชาวต่างชาติเพื่อท าให้ชาวยิวอิจฉา  เปาโลท าให้พวกเขาอิจฉา

ไหม? กไ็ม่เลย  ผมไม่รู้ ว่า เราจะท าให้บรรดาคริสเตียนอิจฉาหรือเปล่า นั่นอยู่ในพระหัตถ์ขององค์ผู้

เป็นเจ้า  แต่เปาโลประสบความส าเรจ็อย่างมากในการประกาศพระค าของพระเจ้า ซึ่งแพร่หลายอย่าง

รวดเรว็ในหมู่คนต่างชาติที่ไม่เป็นอย่างนั้นในหมู่ชาวยิว  ย่ิงไปกว่านั้น เมื่อเปาโลและบรรดาผู้ รับใช้

คนส าคัญๆของพระเจ้าล่วงลับไป ในที่สุดพวกคริสเตียนต่างชาติกไ็ด้บิดเบือนพระค าของพระเจ้า

เตม็ที่เช่นเดียวกบัที่ชาวยิวได้บิดเบือนธรรมบัญญัติที่ให้ไว้กบัพวกเขาผ่านทางโมเสสในช่วงแรกๆ 

 พระเจ้าทรงเหน็ควรว่าประวัติศาสตร์ของอสิราเอลถูกบันทกึไว้และคงอยู่เพื่อจะสั่งสอนเรา  จงดู

พันธกจิของเปาโลต่อคนต่างชาติเป็นแบบอย่าง ที่น าพระค าของพระเจ้าไปยังโลกของคนต่างชาติเป็น

ผลส าเรจ็ เราอาจจะเห็นพระค าของพระเจ้าไปถึงโลกอาหรับในช่วงชีวิตของเรากเ็ป็นได้  บางทไีฟจะ

ถูกจุดขึ้นกไ็ด้  สิ่งที่ย่ิงใหญ่ที่สุดที่อาจเกิดขึ้นได้ คือที่พระค าของพระเจ้าจะไปถึงชาวอาหรับเป็นคร้ัง

แรกในประวัติศาสตร์อิสลาม  สิ่งนี้ ไม่เคยเกิดขึ้นมาก่อน แต่มันอาจเป็นผลส าเรจ็ในยุคของเราโดย

พระคุณของพระเจ้า  เมื่อถึงเวลานั้นความรับผิดชอบของเรากห็มดลง 

 
5 Isa Movement 
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 เมื่อก่อนผมคิดว่าพระเยซูอาจเสดจ็กลับมาในปี 2006 หรือ 2007  แต่แล้วผมกน็ึกถึงที่องค์ผู้เป็น
เจ้าได้ตรัสไว้ว่า “และข่าวประเสริฐเร่ืองแผ่นดินของพระเจ้านี้ จะถูกประกาศออกไปทั่วโลก เพื่อเป็น
ค าพยานแก่ทุกประชาชาติ แล้วที่สดุปลายจะมาถึง” (มัทธวิ 24:14 ฉบับ ESV)  ความจริงที่น่าเศร้าก็
คือข่าวประเสริฐยังไปไม่ถึงประเทศส่วนใหญ่  แม้จะมีประเทศอาหรับอยู่มาก แต่กไ็ม่มีสักประเทศที่

ข่าวประเสริฐไปถึง และสามารถพูดได้แบบเดียวกนัว่า ข่าวประเสริฐยังไปไม่ถึงชาวมุสลิม 1.3 พันล้าน

คนในโลก (จากสถิติล่าสดุ) 

 ด้วยพระเมตตาของพระเจ้า บางทผีู้ที่ไม่มีโอกาสได้รู้ เร่ืองเกี่ยวกบัพระเยซู หรือที่ศาสนาอิสลาม

เรียกพระองค์ว่า “อีซา” หรือรู้ เร่ืองส าคัญๆที่พระยาห์เวห์ได้ทรงกระท าผ่านทางพระเยซู พวกเขาก็

จะได้รับโอกาสสดุท้ายก่อนจะสิ้นยุคกเ็ป็นได้  ถึงเวลานั้นพระกติติคุณกจ็ะไปถึงทุกๆประชาชาติ  แต่

ถ้าสภาพของคริสเตียนและข่าวประเสริฐที่ประกาศออกไปเป็นอย่างในทุกวันนี้ ละก ็ข่าวประเสริฐคง

จะไม่มีวันไปถึงโลกมุสลิมได้เลย  ความเชื่อของคริสเตียนไม่ได้เข้าถึงชาวมุสลิมในช่วง 1,300 ปีที่ผ่าน
มาและจะไม่มีทางท าส าเรจ็  จะต้องมีการเปลี่ยนแปลงอย่างแท้จริงเสียก่อน ก่อนที่ภารกิจการน าข่าว

ประเสริฐไปถึงชนทุกประชาชาติจะส าเรจ็ได้  นั่นคือภารกจิของคุณและผม  

 ที่กล่าวมาข้างต้นคือบทน าของผมส าหรับบทนี้   ผมได้พูดครอบคลุมประเดน็ส าคัญบางประการ
เพื่อให้คุณมกีรอบความคิดกว้างขึ้นในการศึกษาของเราเกี่ยวกบัความเชื่อว่าพระเจ้ามีเพียงองค์เดียว 

 

การสถิตอยู่ไกล้ๆ ของพระเจา้ 

 ก่อนอื่นเราได้ข้อสรุปจากสองบทที่ผ่านมา  ในบทแรกผมได้พูดถึงพระลักษณะของพระยาห์เวห์

ผู้ทรงสร้างมนุษย์เพื่อให้มีสามัคคีธรรมกับพระองค์ และผู้ที่ยังมาเดินในสวนเพื่อพูดคุยกับเขา  พระ

เจ้าทรงอยู่ใกล้ๆและทรงมีความห่วงใยโลกนี้ อย่างใกล้ชิด  แต่ในปรัชญากรีกและในศาสนศาสตร์

ของคริสเตียนได้ให้ภาพพระเจ้าว่าอยู่สูงเหนือฟ้าสวรรค์เกินกว่าจะมาเกี่ยวข้องโดยตรงกับมนุษย์ได้  

โดยเชื่อกันว่าพระเจ้าจึงต้องให้มีบุคคลที่สองมาเชื่อมกลางระหว่างพระเจ้ากับเราเพื่อเป็นคนกลาง

ระหว่างสองฝ่าย  แต่เราไม่ได้เห็นแบบนั้นในพระคัมภีร์เดิม  เราจ าเป็นต้องแก้ไขความคิดของเรา
เกี่ยวกบัพระเจ้าเสยีใหม่ และไม่น าเอาแนวคิดของเราแบบคนต่างชาติเข้ามาใส่ในพระคัมภีร์ 

 คุณอาจสงสัยว่าท าไมในบทแรกผมจึงบอกคุณถึงเร่ืองราวจากพระคัมภีร์เกี่ยวกับพระยาห์เวห์  

พระคัมภีร์เดิมบอกเราถึงบางสิ่งที่เราไม่คุ้นหูเกี่ยวกับพระเจ้า แต่คุณอาจรู้สึกว่ามีบางอย่างที่คุ้นหู

ควบคู่ไปกับสิ่งที่ไม่คุ้นหู   เร่ืองราวเกี่ยวกับพระยาห์เวห์ฟังดูคุ้นหูส าหรับเรา เพราะเร่ืองเหล่านั้นท า

ให้เรานึกถึงพระเยซูผู้ทรงด าเนินอยู่บนโลกนี้  และผู้ที่ตรัสและคลุกคลีกับผู้คน แม้กระทั่งเรียกผู้คน

ให้ติดตามพระองค์ 
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 พระคัมภีร์กล่าวว่าพระยาห์เวห์ทรงท าเสื้อให้อาดัมกับเอวา แต่เรารู้สึกว่านี่ไม่ใช่งานที่พระเจ้าผู้

สูงสุดและผู้อยู่ไกลลิบจะทรงท า  แต่ตามพระคัมภีร์แล้ว นั่นคือสิ่งที่พระองค์ได้ทรงท า  ถ้าเรามีตาที่

มองเห็นและหูที่ได้ยิน เราจะพบรายละเอียดที่ส าคัญมากมายเกี่ยวกบัพระเจ้าอยู่ทั่วพระคัมภีร์  พระ

ยาห์เวห์ทรงเป็นผู้ที่ปิดประตูเรือเพื่อให้โนอาห์และครอบครัวที่อยู่ข้างในจะรอดปลอดภัย  เมื่อโมเสส

สิ้นชีวิตบนภเูขา พระยาห์เวห์กท็รงฝังเขา  แม้ชาวยิวเองกยั็งยอมรับได้ยาก  ในการตีความของชาวยิว

นั้น ทูตสวรรค์ของพระยาห์เวห์เป็นผู้ฝังโมเสส  แม้แต่ชาวยิวกยั็งมีปัญหาเร่ืองการสถิตอยู่ใกล้ๆของ

พระเจ้า และไม่ได้พ้นจากอทิธพิลแนวคิดแบบกรีกเร่ืองการสถิตอยู่ไกลโพ้นของพระเจ้า 

 ท าไมเราจึงรับค าที่พระคัมภีร์กล่าวตรงๆไม่ได้?  ท าไมเราจึงต้องใส่ความคิดที่มีอคติของเราเอง

ให้กับพระวจนะของพระเจ้า?  ถึงแม้จะมีข้อความที่ชัดเจนจากพระคัมภีร์ แต่เรากไ็ม่สามารถเชื่อได้

ว่าพระเจ้าจะทรงฝังศพโมเสสและให้พระหัตถ์ของพระองค์เปรอะเป้ือน หรือจะทรงปิดประตูเรือ 

หรือว่านั่นจะเป็นทูตสวรรค์ที่ท าเช่นกนั? 

 ในเร่ืองราวเหล่านี้ เรารับรู้ บางสิ่งที่คุ้นหูควบคู่ไปกับสิ่งที่ไม่คุ้นหู เพราะพระยาห์เวห์ทรงท าสิ่งที่

ท าให้เรานึกถึงสิ่งที่พระเยซูทรงท า  ขณะที่เหล่าสาวกของพระองค์ออกไปจับปลา พระเยซูทรงเร่ิมก่อ

กองไฟด้วยพระหัตถ์ของพระองค์ และทรงท าอาหารเช้าให้พวกเขา  เหตุการณ์นี้ เกิดขึ้นหลังการฟ้ืน

คืนพระชนม์ของพระองค์  การที่พระเยซูผู้ ฟ้ืนคืนพระชนม์จะมาท าอาหารให้เหล่าสาวกของพระองค์

นั้นเตือนเราให้นึกถึงสิ่งที่พระยาห์เวห์ทรงท าในพระคัมภีร์เดิม  เรารู้สกึว่าพระเยซูน่าจะเป็นผู้ที่ท าสิ่ง

แบบนี้ กเ็พราะว่า “บุตรมนุษย์ไม่ได้มาเพื่อรับการปรนนิบัติ แต่มาเพื่อจะปรนนิบัติ” (มัทธิว 20:28 
เปรียบเทยีบฟีลิปปี 2:7) 

 ในขณะเดียวกนัเรื่องราวในพระคัมภีร์เดิมกฟั็งดูไม่คุ้นหูส าหรับเรา เพราะเราเองไม่อยากจะเชื่อ

ว่าพระเจ้าพระบิดาจะมาท าอะไรที่ติดดินแบบนี้   ถ้าเป็นพระเยซูล่ะกใ็ช่ แต่ถ้าเป็นพระบิดาน่ะไม่ใช่  

พระบิดาทรงอยู่ไกลลิบและสูงส่งในสวรรค์ ฉะนั้นคงจะเป็นพระเยซูที่เสดจ็เข้ามาในโลกและท าสิ่งที่

ติดดินแบบนี้   คริสเตียนบางคนยังอาจสรุปด้วยซ ้าว่า พระเยซูเป็นผู้ที่พูดคุยกับอาดัมและเอวาใน

สวน หรือเป็นผู้ที่ปิดประตูเรือ หรือเป็นผู้ที่ฝังศพโมเสส เพราะพระเยซูทรงท าสิ่งคล้ายๆกนันี้ ในพระ

คัมภีร์ใหม่  เราช่างใส่ความคิดของเราให้กบัพระคัมภีร์เดิมได้ง่ายจริงๆ 

 

พระยาหเ์วหเ์สด็จเขา้มาในโลก   

 เราจะเห็นในบทที่สองว่าพระองค์ผู้เสดจ็เข้ามาในโลกนั้นไม่ใช่ใครอื่น แต่เป็นพระยาห์เวห์  เรา

พบว่าความจริงในพระคัมภีร์นี้ น่าตกใจและเข้าใจยาก  แต่เมื่อผมย่ิงคิดถึงเร่ืองนี้ ผมกย่ิ็งประหลาดใจ

เพราะความจริงในเร่ืองนี้ สอดคล้องกับพระลักษณะของพระเจ้าที่เปิดเผยไว้ในพระคัมภีร์เดิม  การ
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เสดจ็เข้ามาในโลกนี่แหละเป็นสิ่งที่พระเจ้าจะท า  แต่ความคิดความเข้าใจของเราได้ถูกล้างสมองจน

เชื่อว่า งานแบบนี้ ได้ถูกถ่ายโอนไปให้พระเยซู  ในความคิดของเราแล้วพระยาห์เวห์จะไม่เสดจ็เข้ามา

ในโลก แต่จะเป็นพระเยซูที่จะเสดจ็มา  เราคิดแบบนี้แม้ว่าจะไม่มีการสนับสนุนจากพระคัมภีร์ในการ

ตีความเช่นนี้ของผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพ เพราะไม่มีที่ไหนเลยในพระคัมภีร์เดิม ที่เราจะพบพระองค์ที่

สองหรือที่พระองค์ที่สามที่เป็นพระเจ้า  พระยาห์เวห์ทรงเป็นพระเจ้าเดียวและเพียงผู้ เดียวเท่านั้น 

และความจริงนี้กไ็ด้รับการยืนยันอกีคร้ังจากพระเยซู6  

 เราจะยอมรับความคิดนี้ ไม่ได้หรือ ว่าในการเฉลิมฉลองคริสต์มาสนั้น ผู้ที่เสดจ็เข้ามาในโลกคือ

พระยาห์เวห์ ไม่ใช่ใครอื่นเลย?  ท าไมเราจึงจะยืนกรานว่าพระเจ้าผู้ทรงมหิทธิฤทธิ์ พระบิดานิรันดร์ 

และองค์สันติราชในอิสยาห์ 9:6 นั้นไม่ใช่พระยาห์เวห์?  เราตั้งพระเยซูให้เป็นพระบิดานิรันดร์อย่าง
น่าขบขัน ที่พระบุตรกค็ือพระบิดา และพระบิดากค็ือพระบุตร  นั่นคือความหมิ่นเหม่และความสับสน

ของความเชื่อในตรีเอกานุภาพ 

 ถ้าดูตามมาตรฐานของพระคัมภีร์เดิมแล้ว เราได้มาถึงจุดที่เราอาจถูกกล่าวหาว่าไหว้รูปเคารพ  

เราไวที่จะติเตียนชาวยิวว่าไหว้รูปเคารพและกราบไหว้พระอื่นๆ แต่เราเองกไ็ด้ท าอย่างเดียวกนันั้นมา

ตลอดชีวิตคริสเตียนของเรา  โดยพระคุณของพระเจ้าที่ตอนนี้ผมเร่ิมเห็นถึงความร้ายแรงของความ

ยุ่งเหยิงในฝ่ายวิญญาณที่เราเผชิญอยู่ในแบบที่ผมมองไม่เหน็มาก่อนเลย แม้แต่ปีที่ผ่านมา 

 ในบทที่สอง เราได้ดูการเปิดเผยอันน่าอัศจรรย์ ที่พระยาห์เวห์เองได้เสดจ็เข้ามาในโลก  มาถึง

ตอนนี้พระคัมภีร์เดิมหลายตอนเร่ิมจะสอดคล้องกนัแล้ว และเราจะเหน็ว่าอสิยาห์ 9:67 ไม่ได้หมายถึง

พระเจ้าพระองค์ที่สองหรือพระองค์ที่สามแต่อย่างใด  เราสามารถจะบิดเบือนชื่อเรียกต่างๆของพระ

เจ้าในอสิยาห์ 9:6 ให้มาเป็นชื่อเรียกของมนุษย์ได้ หรือว่าเราจะยอมรับชื่อเรียกเหล่านั้นตามที่ปรากฏ
อยู่ ว่าเป็นชื่อเรียกของพระเจ้าพระยาห์เวห์และไม่มีผู้ใดอื่นอกี 

 อกีประการหนึ่งค าว่า “องค์”8 ใน “องค์สนัติราช” (Prince of Peace) ไม่ได้มีความหมายอย่างที่
ภาษาอังกฤษหมายถึงว่าเป็นราชบุตรของกษัตริย์  ค าภาษาฮีบรูนี้หมายถึง “ผู้ปกครอง” ด้วยเหตุนี้

ถ้อยค านี้จึงควรจะแปลว่า “ผู้ปกครองแห่งสนัติ” (Ruler of Peace) 

 ส่วน “ที่ปรึกษามหัศจรรย์” คุณคงจ าได้ว่าเมื่อทูตของพระเจ้ามาปรากฏกบัมาโนอาห์และภรรยา

ของเขา มาโนอาห์ได้ถามชื่อของท่าน และทูตสวรรค์ของพระเจ้ากต็อบว่า “ถามชื่อเราท าไม ชื่อเรา
มหัศจรรย์เกินความเข้าใจของเจ้า” (ผู้วินิจฉัย 13:18)  ทูตสวรรค์ของพระเจ้าที่ปรากฏนี้ กไ็ม่ใช่ใคร

 
6 มาระโก 12:29 พระเยซูจึงตรัสตอบคนนั้นว่า “โอ ชนอสิราเอล จงฟังเถิด องคพ์ระผู้เป็นเจ้าของเราเป็นพระเจ้าองคเ์ดียว”  
7 อสิยาห์ 9:6 “และเขาจะขนานนามของท่านว่า ที่ปรึกษามหัศจรรย์ พระเจ้าผู้ทรงมหิทธฤิทธ์ิ พระบิดานิรันดร์ และองคส์นัติราช” 
8 “Prince” หมายถึง “ผู้น า ผู้ครอง ผู้ปกครอง” (ผู้แปล) 
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อื่น แต่เป็นพระยาห์เวห์ที่ปรากฏพระองค์ในรูปร่างมนุษย์ สิ่งที่เราได้ท าในความเชื่อในตรีเอกานุภาพ

กค็ือว่า สิ่งที่พระยาห์เวห์ทรงเป็นนั้นได้ถูกถ่ายโอนทั้งหมดไปให้กบัพระเจ้าพระองค์ที่สอง 

 ในบทเหล่านี้  ผมไม่ได้ก าลังเน้นเร่ืองของศาสนศาสตร์หรือวิชาการ แต่เน้นความสมัพันธข์องเรา

กบัพระเจ้า ซึ่งขึ้นอยู่กบัการที่เราเชื่อฟังพระองค์  หากเราไม่เชื่อฟังพระเจ้า เรากจ็ะไม่มีความสมัพันธ์

กบัพระองค์  แต่การที่จะเชื่อฟังพระเจ้านั้น เราต้องรู้ ว่าอะไรคือความจริงที่เราต้องเชื่อฟัง 
 

ความสบัสนของค าท่ีใช ้

 บทก่อนเราได้ดูมาระโก 12:28-30 ที่ธรรมาจารย์ถามพระเยซูถึงบัญญัติข้อส าคัญที่สุด  พระเยซู
ตรัสตอบโดยอ้างเฉลยธรรมบัญญัติ 6:4 ว่า “จงฟังเถิด โอ คนอสิราเอล องค์พระผู้เป็นเจ้าของเราทรง
เป็นพระเจ้าองค์เดียว”9  ในภาษาฮีบรูมีค า “ยาห์เวห์” ปรากฏสองคร้ังคือ “จงฟังเถิด โอ คนอิสรา
เอล พระยาห์เวห์พระเจ้าของเรา พระยาห์เวห์องค์เดียว”  ข้อความนี้ ไม่ได้กล่าวอะไรเลยเกี่ยวกับสาม
องค์บุคคล  ทุกคนจะต้องยอมรับว่าในค ากล่าวนี้  มีเพียงแค่บุคคลเดียวเท่านั้น ซึ่งกค็ือพระยาห์เวห์ 

ไม่ได้มีสามองค์บุคคล หรือมีพระยาห์เวห์สามพระองค ์หรือมีสามองค์บุคคลในพระยาห์เวห์เดียว 

นี่คือข้อความในภาษาฮีบรูพร้อมค าทบัศัพทภ์าษาองักฤษ 

dx'(a, hw"ïhy> WnyheÞl{a/ hw"ïhy> lae_r"f.yI [mv10 

Shema Yisra’el Yahweh Eloheynu Yahweh ehad 

 แม้คุณจะไม่รู้ภาษาฮีบรู แต่คุณอาจใช้ความพยายามเพียงนิดเดียวกจ็ะเห็นค า hwhy (Yahweh) 
ปรากฏตรงนี้สองคร้ัง  ภาษาฮีบรูจะอ่านจากขวามาซ้าย ในขณะที่ค าทบัศัพทภ์าษาองักฤษจะอ่านตาม 

ล าดับค าภาษาอังกฤษเป็นปกติจากซ้ายไปขวาดังนี้ ว่า “Shema Yisra’el  [จงฟังเถิด โอ คนอิสราเอล]  
Yahweh Eloheynu [พระยาห์เวห์พระเจ้าของเรา]  Yahweh ehad [พระยาห์เวห์เดียว]” 

 แต่มีสิ่งส าคัญบางอย่างสูญหายไปในพระคัมภีร์ฉบับภาษาอังกฤษ  นอกจากนี้กยั็งสูญหายไปใน
ฉบับภาษากรีกเช่นกัน เนื่องจากพระคัมภีร์เซปทัวจินท์11 (ฉบับภาษากรีกที่แปลมาจากภาษาฮีบรู) 

แปลค า “Yahweh” โดยค าใช้ที่คลุมเครือว่า “kurios” (Lord, องค์ผู้ เป็นเจ้า)  ด้วยเหตุนี้ พระนาม 
“Yahweh” จึงสูญหายไปหมดในฉบับแปลภาษากรีก  ความสับสนของค าที่เกิดขึ้นจากการแทนที่ 

 
9 “Hear, O Israel: the LORD our God is one LORD” 
10 อ่านว่า “เชมา ยิสราเอล ยาห์เวห์ เอโลเฮนู ยาห์เวห์ เอคัด” 
11 Septuagint 
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“Yahweh” พระนามเฉพาะของพระเจ้าด้วยค าที่คลุมเครือว่า “Lord” นั้นท าให้เข้าใจผิดและเป็นการ
หมิ่นเหม่  ฉะนั้นเพื่อให้ความสับสนนี้หมดไป เมื่อคุณพบค าว่า “LORD” ที่เป็นตัวพิมพ์ใหญ่ที่ไหน
ในพระคัมภีร์ภาษาองักฤษ กใ็ห้อ่านว่า “Yahweh”  วิธกีารนี้ ง่ายๆ แต่ตรงกบัต้นฉบับภาษาฮีบรู 

 ความสับสนมีเพิ่มขึ้นด้วยข้อเทจ็จริงที่ว่า มีค าภาษาฮีบรูอีกค าหนึ่งคือ “Adonai” ซึ่งหมายถึง 
“lord” (ผู้เป็นเจ้านาย) เช่นเดียวกนั  กล่าวได้อกีอย่างหนึ่งว่า ค าฮีบรูสองค าที่แตกต่างกนัโดยสิ้นเชิง
คือ “Yahweh” และ “Adonai” ได้ถูกแปลเป็นค ากรีกค าเดียวกนัว่า “kurios” และแปลเป็นค าภาษา 
อังกฤษค าเดียวกันว่า “Lord”  ความแตกต่างระหว่าง “Yahweh” และ “Adonai” ในภาษากรีกนั้น
หายไปโดยสิ้นเชิง  ฉบับแปลภาษาองักฤษส่วนใหญ่ยังคงความแตกต่างให้เราเหน็อยู่บ้าง โดยได้แปล 

“Adonai” ให้เป็นตัวพิมพ์เลก็ว่า “Lord” และแปล “Yahweh” เป็นตัวพิมพ์ใหญ่ว่า “LORD” 

 

เราไดเ้ปลีย่นใจรกัภกัดีของเรา 

 แต่เมื่อเข้าใจว่าเป็นพระยาห์เวห์เดียว แล้วเราจะท าอย่างไรกบัเร่ืองนี้ ?  ข้อถัดมากล่าวว่า “ท่าน

จงรักองค์ผู้ เป็นเจ้าพระเจ้าของท่านด้วยสุดจิต สุดใจ และสุดก าลังของท่าน” (เฉลยธรรมบัญญัติ 

6:5)12  จุดประสงค์ในการพิจารณาของเรานี้ ไม่ใช่เพื่อให้เป็นเร่ืองทางวิชาการหรือทางปัญญา แต่เพื่อ 

ให้มีความสมัพันธส่์วนตัวกบัพระเจ้า  เราต้องรักพระเจ้าด้วยสดุใจของเรา ด้วยสดุจิตของเราและด้วย

สดุก าลังของเรา 

 สิ่งที่ความเชื่อในตรีเอกานุภาพมีผลกับผมนั้นควรท าให้คุณต้องกลัวและตัวสั่น  ผมเป็นคนที่

แต่ง “เพลงแห่งความจงรกัภกัดี”13  คุณสังเกตเห็นไหมว่าในเพลงนี้พระเยซูทรงเป็นทุกสิ่ง?  ผมรัก

พระเยซูด้วยสุดใจของผม ด้วยสุดจิตของผม ด้วยสุดความคิดของผม และสุดก าลังของผม  แต่เดี๋ยว

ก่อน!  พระคัมภีร์สงวนค าเหล่านี้ ไว้ส าหรับพระยาห์เวห์ ไม่ใช่ส าหรับพระเยซู!  บางทผีมควรจะร ่าไห้

เหมือนกับโยสิยาห์เพราะที่ถูกแล้ว สิ่งที่ควรจะเป็นของพระยาห์เวห์แต่กลับไปให้ผู้อื่นเสีย  คุณก าลัง

ท าอย่างเดียวกันนี้ ไหม?  ในฐานะที่เป็นผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพที่ดี  เรากท็ าแบบนี้มาโดยตลอด  คุณ

อธษิฐานกบัใครหรือ? หรือนมัสการใครหรือ? หรือประกาศความจงรักภักดีกบัใครหรือ? กพ็ระเยซู! 

 เราได้ผลักไสพระยาห์เวห์ออกไป  เราไม่ต้องการพระองค์เพราะเรามีพระเยซูอยู่แล้ว  เราให้

พระบิดาหมดความส าคัญ และให้พระบุตรมาเป็นผู้ที่ส าคัญ  เราได้ปฏิเสธพระบิดาแม้จะไม่ใช่ด้วย

ค าพูดมากมาย แต่ด้วยการท าให้พระเยซูเป็นศูนย์กลางความรักภักดีของเรา  เมื่อผมถามคุณคราว

 
12 “Love the LORD your God with all your heart and with all your soul and with all your strength” (Dt.6:5 NIV) 
13 Song of Allegiance  
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ก่อนว่า มีกี่คนที่อธษิฐานกบัพระบิดา  กม็ีไม่กี่คนที่ยกมือ  และมีใครที่อธษิฐานต่อพระยาห์เวห์ไหม?  

กไ็ม่มีใครเลย 

 ในที่นี้ เราไม่ได้ก าลังพูดเชิงวิชาการ คือถ้าไม่มีใครที่อธิษฐานกับพระยาห์เวห์กห็มายความว่าไม่

มีใครที่รักพระยาห์เวห์ด้วยสดุใจ สดุจิต สดุความคิด และสดุก าลังของเขา  แต่มันหมายความว่าไม่มี

ใครเชื่อฟังพระวจนะของพระเจ้า เพราะเราได้ให้ความรักภักดีทั้งหมดของเรากับพระเยซู เหตุเพราะ

ความเชื่อในตรีเอกานุภาพ 

 ผมอยากจะเปลี่ยนเนื้อเพลงนี้แต่กส็ายไปแล้ว  ผมพูดได้แค่ว่า “ขอให้เพลงนี้ เป็นหลักฐานว่าผม
เป็นผู้ เชื่อในตรีเอกานุภาพย่ิงกว่าใครๆ”  ผมได้ท าสิ่งที่ส่งผลให้กับผู้ เชื่อในตรีเอกานุภาพมากกว่า

ที่คริสเตียนส่วนใหญ่ได้ท าเสียอีก  มันสายเกินไปที่จะเรียกเพลงนี้กลับคืนมา  ถ้าเราเอาเพลงนี้ออก  
ทั้งซีดีกไ็ม่เหลืออะไร เพราะเพลงนี้ เป็นเพลงน าและเป็นชื่อของแผ่นซีดีด้วย 

 

จงระวงัเมือ่อา้งถึง “พระบิดา” 

 การอ้างถึงพระเจ้าทุกคร้ังในพระคัมภีร์ใหม่นั้นเป็นการอ้างถึงพระยาห์เวห์พระบิดา เราจะต้อง

ระวังเมื่อเราใช้ค าว่า “พระบิดา” เพราะเราอาจจะใช้ค านี้ ในลักษณะที่บอกเป็นนัยว่ามีพระบุตรมาจาก

สวรรค์ (นั่นไม่ใช่สิ่งที่พระเยซูทรงหมายถึงเมื่อพระองค์ตรัสถึง “พระบิดา”) แต่เรากท็ าให้ “พระ

บิดา” ทรงเป็นในสิ่งที่พระเยซูไม่ได้หมายถึง 

 เมื่อคุณตรวจสอบค าว่า “บุตรของพระเจ้า” หรือ “บรรดาบุตรของพระเจ้า” ในพระคัมภีร์ใหม่ 

คุณจะเห็นว่าค าเหล่านี้ หมายถึงแต่พวกมนุษย์หรือบรรดาทูตสวรรค์เท่านั้น  ไม่มีพระองค์ใดในพระ

เจ้าตรีเอกานุภาพที่เรียกว่า “พระบุตร” ไม่ว่าจะทั้งในพระคัมภีร์เดิมหรือพระคัมภีร์ใหม่  และกไ็ม่มี

ใครที่ถูกเรียกว่า “พระเจ้าพระบุตร” ในพระคัมภีร์  ความเชื่อในตรีเอกานุภาพได้สับเปล่ียน “พระ

บุตรของพระเจ้า” ให้เป็น “พระเจ้าพระบุตร”  ค าที่ใช้นั้นกลับกนัและท าให้ความหมายผิดไป  ผมก็

ท าแบบนั้นโดยไม่ได้ตั้งใจ  ไม่มีผู้ เชื่อในตรีเอกานุภาพคนใดจะตั้งใจท าเช่นนี้   เราทุกคนได้ถูกชักน า

ให้เข้าใจผิดเพราะค าสอนของคนต่างชาติ 

 

ขอ้บญัญติัท่ีส าคญัท่ีสุด 

 ให้เรากลับไปดูในมาระโก 12:29-30 ที่ธรรมาจารย์ทูลถามพระเยซูว่า “พระบัญญัติข้อใดส าคัญ

ที่สดุ?”  และนี่คือค าตอบขององค์ผู้เป็นเจ้า 
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 29พระเยซูตรัสตอบว่า “พระบัญญัติข้อส าคัญที่สุดคือ ‘จงฟังเถิด โอ ชนอิสราเอล องค์ผู้ เป็นเจ้า
พระเจ้าของเราเป็นพระเจ้าเดียว 

30และท่านจงรักองค์ผู้ เป็นเจ้าผู้เป็นพระเจ้าของท่านด้วยสุดใจ

ของท่าน ด้วยสดุจิตของท่าน ด้วยสดุความคิดของท่านและด้วยสดุก าลังของท่าน’” (ฉบับ ESV) 

 สิ่งแรกจงสงัเกตว่า เป็นพระเยซูเองที่ตอบค าถามของธรรมาจารย์ผู้นี้   การสงัเกตนี้มีความส าคัญ

เพราะเราอ้างว่าเราเป็นผู้ติดตามพระเยซูและปฏิบัติตามค าสอนของพระองค์  พระเยซูทรงสอนไว้

อย่างชัดเจนว่าพระเจ้ามีหนึ่งเดียว และเราจะต้องรักพระยาห์เวห์ด้วยสิ้นสดุทั้งหมดของเรา (พระเยซู

ก าลังกล่าวถึงพระยาห์เวห์เพราะพระองค์ก าลังอ้างองิมาจากเฉลยธรรมบัญญัติบทที่ 6)  สิ่งที่พระเยซู
ตรัสสอนตรงนี้ ไม่ได้กล่าวเฉพาะในมาระโก แต่ได้ทรงกล่าวย า้ในพระคัมภีร์ตอนที่เหมือนกนัในมัทธิว

และลูกา  ในพระกิตติคุณเหล่านี้  พระเยซูก าลังบอกเราว่าการรักพระยาห์เวห์ด้วยความรักภักดีอย่าง

ที่สดุนั้นกค็ือพระบัญญัติข้อแรกและข้อส าคัญที่สดุ 

ค าตอบของธรรมาจารย์ซึ่งเป็นผู้เชี่ยวชาญบทบัญญัติได้ถูกบันทกึไว้ในข้อ 32-34 ว่า 
32ธรรมาจารย์จึงทูลพระองค์ว่า “จริงทเีดียวอาจารย์ ท่านพูดถูกแล้วว่า พระเจ้า [พระยาห์เวห์] มี
แต่องค์เดียว และนอกจากพระองค์แล้ว ไม่มีพระเจ้าอื่นอีกเลย   33และการที่จะรักพระองค์ด้วย

สุดใจ และด้วยสุดความเข้าใจ และด้วยสุดก าลัง และรักเพื่อนบ้านเหมือนรักตนเอง กส็ าคัญย่ิง
กว่าเคร่ืองเผาบูชาและเคร่ืองบูชาทั้งสิ้น” 34และเมื่อพระเยซูทรงเห็นว่าเขาตอบอย่างมีปัญญาจึง

ตรัสกับเขาว่า “ท่านอยู่ไม่ไกลจากแผ่นดินของพระเจ้า” และหลังจากนั้นกไ็ม่มีใครกล้าถามพระ
องค์อกี (มาระโก 12:32-34 ฉบับ ESV) 

 ธรรมาจารย์เห็นด้วยกับพระเยซูอย่างหมดใจว่ามีพระเจ้าเพียงองค์เดียว และนอกจากพระองค์

แล้วไม่มีผู้ใดอื่นอกีเลย  เราเข้าใจภาษาง่ายๆตรงนี้ ไหม?  ไม่มีใครอื่นอกี ไม่ว่าจะเป็นพระองค์ที่สอง 

หรือพระองค์ที่สาม  พระเยซูไม่ได้ตรัสแค่ว่า “ไม่มีพระเจ้าอื่น” แต่ตรัสว่า “ไม่มีพระเจ้าอื่นอกีเลย” 

 กลวิธีของความเชื่อในตรีเอกานุภาพกค็ือการโต้แย้งว่า ใช่แล้ว มีพระเจ้าเพียงองค์เดียว แต่ใน

พระเจ้าเดียวนั้นมีสามบุคคล  เราต้องไม่ล้อเล่นที่ให้มีพระเจ้าหลายพระองค์ โดยเสนอความคิดเช่น

ว่า มีสามพระองค์อยู่ในพระเจ้าเดียวและอะไรท านองนั้น  ไม่มีใครอื่นอกี กต็รงตามนั้นเลย 

 ธรรมาจารย์ยืนยันอกีคร้ังถึงสิ่งที่พระเยซูเพิ่งตรัสว่า เราต้องรักพระเจ้าด้วยสดุใจ สดุความเข้าใจ 

สดุก าลังของเรา และต้องรักเพื่อนบ้านเหมือนรักตนเอง  ธรรมาจารย์กล่าวเพิ่มเติมว่าสิ่งนี้  “ส าคัญย่ิง

กว่า” เคร่ืองบูชาและของถวายทั้งสิ้น นั่นเป็นค ากล่าวที่น่าแปลกใจที่ได้ยินจากธรรมาจารย์เพราะเป็น

การยอมรับว่า การปฏบิัติศาสนกจิทั้งสิ้นในการรับใช้ในพระวิหารเทยีบไม่ได้กบัการรักพระยาห์เวห์ 
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 ที่ส าคัญพอๆกันคือการตอบของพระเยซูต่อความเห็นของธรรมาจารย์  พระเยซูไม่ได้ตรัสกับ

เขาว่า “ท่านพูดเกนิจริงไปแล้ว” แต่ทรงชมเขาที่ตอบ “อย่างรู้แจ้ง”  พระเยซูยังตรัสกบัเขาว่า “ท่าน

อยู่ไม่ไกลจากแผ่นดินของพระเจ้า”  ธรรมาจารย์อยู่ห่างจากแผ่นดินของพระเจ้าเพียงก้าวเดียวและ

เขากเ็ข้าใจธรรมบัญญัติได้ถูกต้อง  ด้วยความที่เป็นธรรมาจารย์ เขาจึงทราบดีว่ามีพระเจ้าองค์เดียว

และไม่มีผู้ใดอื่นอกี และความรักภักดีทั้งหมดจะต้องมีจุดศูนย์กลางอยู่ที่พระยาห์เวห์ 

 แต่เรากไ็ม่ได้ท าเช่นนั้น!  ธรรมาจารย์คนนั้นดีกว่าพวกเราที่เป็นคริสเตียนมาก  เราได้ก้าวไปขั้น
ที่สองในการมอบกับพระคริสต์ แต่เราข้ามขั้นแรกในการมอบกับพระยาห์เวห์ (เป็นไปได้ทีเดียวที่

ธรรมาจารย์กไ็ด้ก้าวข้ามไปขั้นที่สองด้วย)  แต่เราได้ข้ามขั้นแรกไปเมื่อเราได้มอบตัวเราเองกับพระ

คริสต์โดยไม่รู้ ว่า ความรักภักดีทั้งหมดของเราจะต้องมีจุดศูนย์กลางอยู่ที่พระเจ้าองค์เดียวและเพียงผู้

เดียวเท่านั้น  ผมกไ็ม่ได้ท าอย่างนั้นและได้ให้ความรักภักดีทั้งหมดของผมกับพระเยซู แม้จะมีความ

จริงที่พระเยซูได้บอกให้เรารักพระยาห์เวห์ด้วยสดุใจ สดุจิต สดุความคิด และสดุก าลังของเรา 

 แต่คุณอาจจะถามว่า พระยาห์เวห์ไม่ได้เสดจ็มาในองค์พระเยซูหรือ?  นั่นถูกต้องแล้ว แต่ไม่ได้

หมายความว่าพระยาห์เวห์กบัพระเยซูเป็นองค์เดียวกนัและเป็นบุคคลเดียวกนั  การรักพระวิหารกไ็ม่

เหมือนกันกับการรักพระองค์ผู้ทรงสถิตอยู่ในพระวิหาร  พระเยซูก าลังตรัสถึง “วิหารที่เป็นพระกาย

ของพระองค์” เมื่อพระองค์ตรัสว่า “ท าลายวิหารนี้  แล้วเราจะยกขึ้นมาใหม่ในสามวัน  แต่วิหารที่ทรง
กล่าวถึงคือพระกายของพระองค์” (ยอห์น 2:19, 21)  พระเยซูเป็นวิหารที่พระยาห์เวห์ประทบัอยู่ แต่
พระเยซูไม่ได้เป็นบุคคลเดียวกนักบัพระยาห์เวห์ 

 เราต้องไม่สับสนประเดน็ ไม่เช่นนั้นเราจะทิ้งความรอดของเราไป  เราได้ผิดพลาดมาพอแล้วจึง

ไม่จ าเป็นจะต้องผิดพลาดไปมากกว่านี้   ฉะนั้นกใ็ห้ความคิดของเราชัดเจนไปเลยในคร้ังนี้   ผมเชื่อมั่น

ว่าองค์ผู้เป็นเจ้าจะทรงเมตตาอภัยโทษในความไม่รู้ที่ผ่านมาของเรา  เราได้ท าผิดอย่างร้ายแรงที่ให้

พระบุตรมาแทนที่พระบิดา  เราได้เอาคุณลักษณะที่ประเสริฐของพระยาห์เวห์ (ที่ได้กล่าวถึงในบท

แรก) เช่น ความรักของพระองค์ ความเมตตากรุณาของพระองค์ พระปัญญาของพระองค์ และถ่าย

โอนทั้งหมดไปที่พระเยซู 

 ในทางปฏบิัติแล้วเราไม่ต้องการพระยาห์เวห์พระบิดา  พวกคุณส่วนใหญ่ได้อธิษฐานกบัพระเยซู

แทน  แต่พระเยซูได้ทรงสอนอะไรเราเกี่ยวกบัการอธิษฐานหรือ?  พระองค์ทรงสอนว่า “พวกท่านจง

อธิษฐานในแบบนี้ ว่า ‘พระบิดาของเราในสวรรค์ ขอให้พระนามของพระองค์เป็นที่เคารพสักการะ’” 

(มัทธวิ 6:9 ฉบับ ESV)  แต่เรากไ็ม่ได้อธษิฐานในแบบนั้นจริงไหม? เว้นแต่ว่าเราจะอธษิฐานไปตาม
ธรรมเนียมปฏบิัติเช่นอย่างในคริสตจักรนิกายแองลิกัน14 ที่ผู้เชื่อจะท่องปากเปล่าว่า “ข้าแต่พระบิดา 

 
14 Anglican churches 
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ของพวกข้าพระองค์ทั้งหลาย ผู้สถิตในสวรรค์ ขอให้พระนามของพระองค์เป็นที่เคารพสกัการะ ขอให้

แผ่นดินของพระองค์มาตั้งอยู่...”  มีเพื่อนร่วมงานของเราหลายคนกอ็ธษิฐานกบัพระเยซู และลงท้าย

ค าอธษิฐานในพระนามของพระเยซู  ส่วนพระบิดานั้นไม่ได้มาเกี่ยวข้องด้วย 

 

ใหเ้ราสรา้งมนุษยต์ามฉายาของเรา 

 พระคัมภีร์เดิมไม่เคยพูดอะไรถึงพระองค์ที่สองในพระเจ้าตรีเอกภาพ  แต่มพีวกคุณบางคนถาม

ผมว่า “แล้วในปฐมกาล 1:26 ล่ะที่พระเจ้าตรัสว่า ‘ให้เราสร้างมนุษย์ตามฉายาของเรา’”?  เราเอาค า
พหูพจน์ “เรา” และค าพหูพจน์ “ของเรา” มาจากไหนหรือ?  ที่ผ่านๆมานั้นเราได้ตีความหมายค านี้

ว่ามีมากกว่าหนึ่งพระองค์ในพระเจ้าตรีเอกภาพ  ความจริงแล้วมันไม่ได้หมายถึงในลักษณะนั้นเลย  

เราต้องถามชาวยิวว่ามันหมายความว่าอย่างไร เพราะสุดท้ายแล้วมันกม็าจากพระคัมภีร์ของเขาและ

เกดิจากความเชื่อที่เคร่งครัดในพระเจ้าเพียงองค์เดียวของเขา 

 ก่อนหน้านี้ผมได้พูดไว้ว่า ค าสรรพนามพหูพจน์ในปฐมกาล 26 :1 กค็ือ “เรา ที่ใช้กับกษัตริย์”15  
เมื่อไม่นานมานี้ผมได้ค้นดูความเหน็นักวิชาการพระคัมภีร์เดิม ซึ่งที่จริงเป็นนักค้นคว้าพระคัมภีร์เดิม

ของโลกอแีวนเจลิคอล16 เพื่อดูว่าพูดถึงปฐมกาล 26:1 อย่างไรจากมุมมองของผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพ  
แต่ผลปรากฏว่าผู้เชี่ยวชาญเหล่านั้นพูดถึงข้อนี้ น้อยมากจากมุมมองของผู้เชื่อตรีเอกานุภาพเนื่องจาก

พวกเขาตระหนักถึงหลักฐานที่มี 

 ตัวอย่างเช่น ผมได้ดูจากคู่มืออธิบายพระคัมภีร์หลายเล่มของคีลและเดลิทช์17ซึ่งน่าจะเป็นคู่มือ

อธบิายพระคัมภีร์เดิมที่รู้จักกนัดีที่สุดที่มีอยู่ในเวลานี้ของโลกอแีวนเจลิคอล  ในคู่มืออธบิายของพวก

เขาเกี่ยวกับพระคัมภีร์ข้อนี้  คีลและเดลิทช์ได้กล่าวว่า บรรพบุรุษของคริสตจักรและนักศาสนศาสตร์

ยุคแรกๆ (ซึ่งส่วนใหญ่เป็นบรรพบุรุษกรีก เพราะไม่มีพวกผู้น าชาวยิวเหลืออยู่ในคริสตจักรแล้ว) ได้

ตีความพระคัมภีร์ตอนนี้ เกอืบจะเป็นเอกฉันทว่์าก าลังกล่าวถึงตรีเอกานุภาพ  แต่คีลและเดลิทช์กล่าว

ต่อไปว่านักวิชาการสมัยใหม่รวมถึงนักวิชาการของโลกอแีวนเจลิคอล ดังเช่นตัวพวกเขาเอง โดยส่วน

ใหญ่แล้วไม่ยอมรับมุมมองนี้  เพราะมันไม่สอดคล้องกบัของนักวิชาการพระคัมภีร์เดิม 

 
15 “royal we” (จากค าละตินว่า “พลูราลิส มาเจสตาติส”) คือการใช้สรรพนามพหูพจน์เพื่อกล่าวถึงบุคคลคนเดียวที่อยู่ในต าแหน่ง
สงูอย่างผู้ครอง เช่น กษัตริย์ สลุต่าน หรือพระสนัตะปาปา เป็นต้น (ข้อมูลจากวิกพิีเดีย) 
16 เกี่ยวกบันิกายหนึ่งของคริสเตียนในนิกายโปรเตสแตนท ์ที่เกดิขึ้นจากการฟ้ืนฟูศาสนาของกลุ่มเคล่ือนไหวหลายนิกายในศตวรรษที่ 

18 และ 19 ในยุโรปและอเมริกา ที่เน้นความสัมพันธ์กับพระคริสต์ การรับการยกโทษบาปจากพระคริสต์ และการบังเกิดใหม่ในฝ่าย

วิญญาณ (ข้อมูลจากเวบ็ไซด์ของคริสเตียนอแีวนเจลลิคอลกลุ่มต่างๆ) 
17 Keil and Delitzsch 
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 ที่จริงคีลและเดลิทช์มองว่าปฐมกาล 1:26 เป็น “เรา ที่ใช้กับกษัตริย์” แม้จะไม่ใช่ค าพูดแบบนั้น
ตรงๆ พวกเขาใช้ค าภาษาละตินที่น่าประทบัใจและฟังดูสูงส่งว่า “พลูราลิส มาเจสตาติส” (pluralis 
majestatis)  ในภาษาละตินค า “พลูราลิส” หมายถึง “พหูพจน์” ดังนั้นค านี้จึงหมายถึง “ค าพหูพจน์
ส าหรับกษัตริย์”  นี่เป็นค าที่กษัตริย์ทั้งหลายจะใช้แทนตัวพระองค์เอง  คีลและเดลทิช์กล่าวไว้ดังนี้ ว่า 

การทรงสร้างมนุษย์ไม่ได้เกดิขึ้นโดยค าที่พระเจ้าตรัสกบัโลก แต่เป็นผลสบืเนื่องมาจากค าบัญชา

ของพระเจ้าว่า “เราจะสร้างมนุษย์ตามฉายาของเรา ตามอย่างเรา”18 ซึ่งประกาศตั้งแต่เร่ิมต้นถึง

ความแตกต่างและความโดดเด่นของมนุษย์ที่เหนือสิ่งมีชีวิตอื่นๆทั้งหมดในโลกนี้   ค าพหูพจน์ 

“เรา” ค านี้ บรรพบุรุษและนักศาสนศาสตร์ก่อนหน้านี้ ลงความเห็นเกือบเป็นเอกฉันทว่์าบ่งบอก

ถึงตรีเอกานุภาพ ซึ่งตรงข้ามกบัผู้อธบิายพระคัมภีร์สมัยใหม่ที่เหน็ว่านี่เป็น “ค าพหูพจน์ส าหรับ
กษัตริย์” หรือเป็นค าที่พระเจ้าตรัสกับตัวพระองค์เอง ที่ประธาน (ผู้พูด) และกรรม (ผู้ที่พูด

ด้วย) เป็นคนเดียวกัน หรือไม่กเ็ป็นการสื่อสาร หรือการกล่าวกับเหล่าวิญญาณหรือเหล่าทูต

สวรรค์ที่ยืนเฝ้าอยู่รายล้อมพระเจ้าและเป็นสภามนตรีของพระองค ์

 คีลและเดลิทช์ได้กล่าวต่อไปว่า ค าพหูพจน์ส าหรับกษัตริย์นี้คือ “การอ้างถึงความบริบูรณ์ทั้งสิ้น

ด้วยฤทธิ์อ านาจและแก่นแท้ในความเป็นพระเจ้าซ่ึงพระองค์ [พระยาห์เวห์] ทรงครอบครอง” นั่นก็

คือค าพหูพจน์ “เรา” ที่ไม่ได้หมายความถึงบุคคลมากกว่าหนึ่งคน แต่หมายถึงความบริบูรณ์ทั้งสิ้น 

(เปรียบเทียบ “ความบริบูรณ์ทั้งสิ้น” ในโคโลสี 2:9)19 ของ “ฤทธิ์อ านาจและแก่นแท้ในความเป็น

พระเจ้าที่พระองค์ทรงครอบครอง”  แต่หลังจากที่ยอมรับว่า “ไม่มีค าอธิบายอย่างอื่นให้อธิบายได้ 

ดังนั้นจึงถือว่าเป็น “ค าพหูพจน์ส าหรับกษัตริย์” คีลและเดลิทช์ ซึ่งเป็นผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพตัวยง
กล่าวต่อไปว่า “ฤทธิ์อ านาจและแก่นแท้ในความเป็นพระเจ้า” เหล่านี้  แท้จริงแล้วเป็นหลายบุคคล20  

ในฐานะที่เป็นผู้ เชื่อในตรีเอกานุภาพ คีลและเดลิทช์จึงยกระดับ “ฤทธิ์อ านาจและแก่นแท้ในความ

เป็นพระเจ้า” นี้ ให้เป็นหลายบุคคล แม้พวกเขาจะยอมรับว่าไม่พบสิ่งนี้ ในภาษาฮีบรู  ผมไม่มั่นใจการ

ตีความนี้  เว้ตแต่พวกเขาจะสามารถให้ข้อพระคัมภีร์มาสนับสนุนสิ่งนี้ ได้ (แต่ไม่มีให้ไว้เลย) 

 แม้จะมีพื้ นหลังของความเชื่อในตรีเอกานุภาพ แต่คีลและเดลิทช์กเ็ข้าใจปฐมกาล 1:26 ในแนว

เดียวกันกับนักวิชาการพระคัมภีร์เดิมของสมัยนี้  นั่นกค็ือ ค ากล่าวนี้ จะสามารถเข้าใจได้ว่าเป็นการ
แสดงถึงความครบบริบูรณ์ของฤทธิ์อ านาจและแก่นแท้ของพระเจ้า กต่็อเมื่อเหน็ในมุมมองของความ

เชื่อว่ามีพระเจ้าเพียงองค์เดียวเท่านั้น 

 
18 ปฐมกาล 1:26 “ให้เราสร้างมนุษย์ขึ้นตามแบบเรา  ตามอย่างเรา เพื่อให้เขาครอบครองปลาในทะเล นกในอากาศ สัตว์ใช้งาน สัตว์
ป่าทั้งปวง  และสตัว์ที่เลื้อยคลาน” (ฉบับอมตธรรมร่วมสมัย) 
19  โคโลส ี2:9 “เพราะว่าในพระคริสต์ความบริบูรณ์ทั้งสิ้นของพระเจ้าด ารงอยู่ในพระกายของพระองค์” 
20 “hypostases” ค ากรีกที่หมายถึงหลายบุคคล 
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 เนื่องจากปฐมกาล 1:26 ไม่ได้หมายความถึงหลายบุคคล ซึ่งเสริมด้วยข้อเทจ็จริงที่ว่า “Elohim” 
(พระเจ้า) เป็นค าพหูพจน์ในภาษาฮีบรู แต่ได้ถูกแปลว่า “พระเจ้า” ที่เป็นเอกพจน์ในพระคัมภีร์

ภาษาองักฤษฉบับต่างๆ  แต่ท าไมค าพหูพจน์จึงถูกแปลเป็นค าเอกพจน์?  ที่เป็นเช่นนั้นกเ็พราะมันมี

ความหมายเป็นเอกพจน์  แต่ท าไมจึงเป็นค าพหูพจน์ตั้งแต่แรก?  ที่เป็นเช่นนี้กเ็พราะเชื่อกันว่าเทพ

ทั้งมวลจะต้องมี “ฤทธิ์อ านาจและแก่นแท้” ตามที่คีลและเดลิทช์พูดถึง  และเทพเหล่านี้ ยังถูกมองว่า

อยู่เหนือมนุษย์และมีอ านาจมากมาย  ดังนั้นชาวยิวและไม่ใช่ชาวยิวจึงพูดถึงเหล่าเทพนี้ เป็นพหูพจน์ 

 เราจะพบตัวอย่างของ “ฤทธิ์อ านาจและแก่นแท้ของพระเจ้า” ได้ในสภุาษิต 8:30 ที่ว่า “ข้าพเจ้า
กอ็ยู่ข้างพระองค์แล้วเหมือนอย่างนายช่าง และข้าพเจ้าเป็นความยินดีของพระองค์ทุกวัน เป็นความ

ชื่นชมยินดีต่อพระพักตร์พระองค์เสมอ” (ฉบับ ESV) โดยที่ค าว่า “พระองค์” และ “ของพระองค์” 
หมายถึงพระยาห์เวห์  แต่ใครเป็นคนที่พูดตรงนี้?  ในข้อนี้  “ข้าพเจ้า” ผู้ที่พูดคือปัญญา  พระปัญญา
ของพระยาห์เวห์เป็นเหมือนสิ่งมีชีวิตคือถูกพูดถึงว่าเป็นบุคคล  ปัญญาไม่ใช่คนจริงๆ แต่ในสุภาษิต

ได้พูดราวกบัว่าปัญญาเป็นคนคนหนึ่ง  ในงานของการทรงสร้างนั้นปัญญา “อยู่ข้างๆพระองค์”  อาจ

กล่าวได้ว่าพระยาห์เวห์ก าลังตรัสหรือหารือกับพระปัญญาของพระองค์เอง  ปัญญาได้ถูกพูดถึงราว

กบัว่าเป็นอกีบุคคลหนึ่ง 

 

พระวิญญาณของพระเจา้รูค้วามคิดของพระเจา้ 

 ในความเกี่ยวข้องกันนี้  1 โครินธ์ 2:10-11 กล่าวบางอย่างที่ส าคัญมาก และผมกแ็ปลกใจที่ไม่มี
นักวิชาการพระคัมภีร์คนใดเอ่ยถึงเร่ืองนี้ เลย 

...แต่พระเจ้าได้ทรงส าแดงสิ่งนี้กบัเราโดยพระวิญญาณ  พระวิญญาณหย่ังรู้ทุกสิ่งแม้แต่สิ่งล า้ลึก
ของพระเจ้า  เพราะว่าในบรรดามนุษย์นั้น มีใครบ้างที่จะล่วงรู้ความคิดของมนุษย์ได้ นอกจาก

วิญญาณของมนุษย์ที่อยู่ในเขาเอง?  พระด าริของพระเจ้ากเ็ช่นกนั จะไม่มีใครหย่ังรู้ ได้นอกจาก

พระวิญญาณของพระเจ้าเอง (ฉบับ NIV) 

 ไม่ใช่เฉพาะพระปัญญาของพระเจ้าเท่านั้นที่ถูกพูดถึง แต่พระวิญญาณของพระเจ้ากยั็งถูกพูดถึง

อย่างน่าสนใจทเีดียว  เปาโลกล่าวไว้ว่าพระเจ้าได้ทรงเปิดเผยสิ่งต่างๆกับเรา “โดยพระวิญญาณของ

พระองค์”  ส าหรับผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพแล้ว จะเห็นว่าพระวิญญาณเป็นอีกบุคคลหนึ่ง  แต่ว่าตรงนี้   

เราไม่ได้เห็นเช่นนั้น  เปาโลกล่าวว่า พระวิญญาณหย่ังรู้ทุกสิ่งแม้แต่สิ่งล า้ลึกของพระเจ้า  “เพราะว่า

ในบรรดามนุษย์นั้น มีใครบ้างที่จะล่วงรู้ ความคิดของมนุษย์ได้ นอกจากวิญญาณของมนุษย์เองที่อยู่

ในเขา?  พระด าริของพระเจ้ากเ็ช่นกนั จะไม่มีใครหย่ังรู้ ได้นอกจากพระวิญญาณของพระเจ้าเอง” 
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 เปาโลก าลังให้ภาพเปรียบเทียบระหว่างวิญญาณของมนุษย์กับพระวิญญาณของพระเจ้า  ดังที่

วิญญาณของมนุษย์เข้าใจความคิดของเขาเอง พระวิญญาณของพระเจ้ากเ็ข้าใจความคิดของพระองค์

เองเช่นกนั  พระวิญญาณของพระเจ้าหย่ังรู้ทุกสิ่ง แม้แต่สิ่งล า้ลึกของพระเจ้า กเ็หมือนที่วิญญาณของ

เราหย่ังรู้สิ่งลึกๆภายในตัวเรา วิญญาณของเราไม่ได้เป็นอกีบุคคลหนึ่งที่แยกต่างหากจากเรา แต่เป็น

ส่วนที่ส าคัญของตัวเรา  วิญญาณของเราคือสิ่งที่ท าให้เราเป็นมนุษย์  ถ้าเอาวิญญาณออกไป เราก็

ไม่ใช่มนุษย์อีกต่อไป  เมื่อมนุษย์ตาย “วิญญาณของเขากก็ลับไปสู่พระเจ้าผู้ประทานวิญญาณให้มา

นั้น” (ปัญญาจารย์ 12:7) 

 คุณเคยคุยกับตัวเองไหม?  คนจะชอบพูดกับตัวเองตลอดเวลา  การคิดกค็ือกระบวนการที่คุณ

พูดกับตัวเองและสื่อสารกับตัวเอง เช่น “ฉันจะไปไหนดี? ฉันจะซื้ออะไรดี?”  เมื่อคุณก าลังคิดนั้น

คุณก าลังพูดกบัตัวเอง 

 ในค าอุปมาเร่ืองฟาริสีกับคนเกบ็ภาษี “คนฟาริสีนั้นยืนนึกในใจของตนอธิษฐานว่า ‘ข้าแต่พระ
เจ้า ข้าพระองค์ขอบพระคุณพระองค์ที่ข้าพระองค์ไม่เหมือนคนอื่นซึ่งเป็นคนฉ้อโกง เป็นคนอธรรม 
และเป็นคนล่วงประเวณี หรือไม่เป็นเหมือนคนเกบ็ภาษีคนนี้ ’” (ลูกา 18:11 ฉบับ NASB)  คนฟาริสี
ก าลังอธษิฐานกบัตัวเอง ส่งผลให้ตัวเขาเป็นพระเจ้าเสยีเอง 

 ในอุปมาเร่ืองบุตรน้อยหลงหาย บุตรที่หลงระเริงคนนี้ กค็ิดขึ้นได้ว่า “ลูกจ้างมากมายของบิดาเรา

มีอาหารอย่างเหลือเฟือ แต่เราก าลังอดตายอยู่ที่นี่!” (ลูกา 15:17 ฉบับ NIV)  เขาก าลังพูดกบัตัวเอง
ถึงเร่ืองต่างๆ เช่น การกนิอาหารหมู และการกลับไปหาบิดาของเขา 

 ดังนั้นการที่พระเจ้าจะทรงสื่อสารกับตัวพระองค์เองจึงไม่ใช่เร่ืองผิดแปลกอะไร  มีนักวิชาการ

พระคัมภีร์บางคนกล่าวว่า ในปฐมกาล 1:26 นั้นพระเจ้าก าลังทรงหารือกับวิญญาณของพระองค์เอง
ถึงเร่ืองส าคัญพอๆกบัการทรงสร้างมนุษย์  พระเจ้าไม่ได้แค่ตรัสว่า “เราจะสร้างมนุษย์” แต่พระองค์

ทรงคิดอย่างละเอยีดถี่ถ้วนในการสร้างมนุษย์ และได้ทรงสื่อสารกบัตัวพระองค์เองที่อยู่ข้างใน 

 เมื่อคุณก าลังพูดกบัตัวเอง ตัวคุณและวิญญาณของคุณ คือทั้งสองส่วนของคุณมีส่วนร่วมกนั เมื่อ

มีค ากล่าวที่ว่า มีสองคนนั้นดีกว่ามีสาม  เมื่อมบีุคคลที่สามเข้ามาร่วมด้วย กจ็ะเกดิความสบัสนเพราะ

คุณกจ็ะพูดกบัอกีสองคนที่อยู่ในตัวคุณ  นี่อาจจะเป็นสิ่งที่เกิดขึ้นกับผู้ป่วยจิตเภทเมื่อพวกเขาพูดกับ

คนนี้ทคีนโน้นทอียู่คนเดียว 

 เท่าที่ผมรู้นั้น ไม่มีใครที่อธบิายปฐมกาล 1:26 ได้อ้างถึง 1 โครินธ ์2:10-11 ซึ่งเป็นข้อพระคัมภีร์
ที่จะอธิบายสุภาษิต 8:30 ด้วย  ในการพูดกับพระปัญญาของพระองค์ (ซึ่งเป็นส่วนหนึ่งของพระองค์
เอง) นั้นพระเจ้าทรงก าลังตรัสกับพระองค์เอง ในฐานะที่เป็นผู้ เชื่อในตรีเอกานุภาพ เราได้ก าหนด
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ความคิดของเราให้กบัปฐมกาล 1:26 แม้จะมีไม่มีข้ออ้างอิงในพระคัมภีร์เดิมถึงพระองค์ที่สองแม้แต่
ข้อเดียว  นี่คือข้อเทจ็จริงที่นักวิชาการทั้งหลายตระหนักดี 

 

การคิดแบบเชื่อว่าพระเจา้มีเพียงองคเ์ดียว หรือแบบเชื่อว่าพระเจา้มีหลายองค ์

 กุญแจส าคัญที่จะเอาชนะความสบัสนนี้ กค็ือ การก าหนดค าศัพทข์องคุณไปเลย ไม่เช่นนั้นคุณจะ

ลงเอยด้วยการบิดเบือนความคิดให้เป็นที่ยอมรับ หรือไม่กพ็ูดอย่างก ากวมที่เดี๋ยวคุณกห็มายถึงอย่าง
นี้ และต่อมาคุณกห็มายถึงอย่างโน้น  เพื่อให้ปราศจากความสับสนและข้อผิดพลาด เมื่อคุณเห็นค า 

“พระเจ้า” ที่ไหนในพระคัมภีร์กใ็ห้อ่านว่า “พระเจ้าพระยาห์เวห์” 

 เราจะอ่านพระวจนะของพระเจ้าด้วยหนึ่งในสองวิธนีี้  คืออ่านแบบเชื่อว่าพระเจ้ามีเพียงองค์เดียว 

หรือไม่กแ็บบเชื่อว่าพระเจ้ามีหลายองค์  ชาวยิวที่ยึดมั่นจะนึกถึงพระเจ้าว่ามีเพียงองค์เดียว แต่คน

ต่างชาติไม่มีปัญหากับการคิดว่าพระเจ้ามีหลายองค์  ถ้าคุณคิดถึงพระเจ้าแบบเชื่อว่ามีหลายองค์ ใน

เวลาหนึ่งคุณจะหมายถึงองค์นี้  และในเวลาต่อมากห็มายถึงองค์โน้น  ในความเชื่อแบบตรีเอกานุภาพ

นั้นมีพระเจ้าพระบิดา (พระเจ้าพระองค์แรก) มีพระเจ้าพระบุตร (พระเจ้าพระองค์ที่สอง) และมี

พระเจ้าพระวิญญาณบริสุทธิ์ (พระเจ้าพระองค์ที่สาม)  ไม่ว่าจะตามค านิยามใด นั่นกค็ือการเชื่อใน

พระเจ้าหลายองค์ ที่แม้แต่บรรดานักวิชาการที่เชื่อในตรีเอกานุภาพกต็ระหนักดี  ในช่วงไม่นานมานี้  

ผมเคยพูดถึงหนังสือที่ชื่อว่า “ความเชือ่ว่าพระเจา้มีเพียงองค์เดียว”21 ซึ่งมีบทวิจารณ์ความเชื่อใน

พระเจ้าเพียงองค์เดียวอย่างแท้จริง โดยผู้สนับสนุนที่เชื่อในตรีเอกานุภาพที่ตัวของพวกเขาเองคิดว่า

เป็นผู้ที่เชื่อในพระเจ้าเพียงองค์เดียว 

 อย่าลืมว่าพระเยซูกท็รงเป็นผู้ที่เชื่อในพระเจ้าเพียงองค์เดียวอย่างแท้จริง  นี่คือค าตรัสที่ออกมา

จากพระโอษฐ์ของพระองค์เองโดยตรงว่า  “และนี่คือชีวิตนิรันดร์ คือการที่พวกเขารู้ จักพระองค์ผู้

ทรงเป็นพระเจ้าเที่ยงแท้องค์เดียว และพระเยซคูริสต์ที่พระองค์ทรงส่งมา” (ยอห์น 17:3 ฉบับ ESV)  
ในฐานะที่เป็นผู้ติดตามพระเยซู เราจึงควรจะเปล่ียนมาฟังพระองค์มากที่สดุ  ภาษากรีกกล่าวดังนี้ ว่า 

 au[th de, evstin h` aivw,nioj zwh.   [และนี่คือชีวิตนิรันดร์] 

 i[na ginw,skwsin se.     [คือการที่พวกเขารู้จักพระองค์] 

 to.n mo,non avlhqino.n qeo.n    [ผู้ทรงเป็นพระเจ้าที่แท้องค์เดียว] 

 kai. o]n avpe,steilaj VIhsou/n Cristo,n [และพระเยซคูริสต์ที่พระองค์ทรงส่งมา] 

 
21 Monotheism 
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 มีค าส าคัญสองค าที่ขีดเส้นใต้ไว้ ค าแรกคือ “monos” (mo,non เป็นกรรมการก22ของ “mo,noj”) 

ค าที่สองคือ “theos” (“qeo.n” เป็นกรรมการกของ “qeo,j)  เมื่อเอาสองค ามาประสมกัน “monos + 

theos” เราจะได้ค า “monotheism” (ความเชื่อว่าพระเจ้ามีเพียงองค์เดียว) ซึ่งเป็นสิ่งที่เราคาดหวัง

จากพระเยซูที่เป็นผู้เชื่ออย่างเคร่งครัดว่าพระเจ้ามีเพียงองค์เดียว 

 ถ้าคุณคิดอย่างผู้ที่เชื่อว่าพระเจ้ามีเพียงองค์เดียวเหมือนที่พระเยซูทรงคิด คุณกจ็ะหลีกเล่ียง

ข้อผิดพลาดของความเชื่อในตรีเอกานุภาพ  เราได้ออกนอกลู่นอกทางเพราะเราก าลังคิดแบบเชื่อว่า

พระเจ้ามีหลายองค์  คุณสามารถจะอ่านยอห์น 1:1 ได้ทั้งแบบที่เชื่อว่าพระเจ้ามีเพียงองค์เดียวหรือ
แบบที่เชื่อว่าพระเจ้ามีหลายองค์  นี่ไม่ใช่เร่ืองของการตีความ แต่เป็นวิธีคิดของคุณ  ถ้าคุณคิดอย่าง

รอบคอบ คุณจะได้ข้อสรุปที่สอดคล้องกัน  ยอห์น 1:1 กล่าวว่า “ในปฐมกาลพระวาทะด ารงอยู่ และ
พระวาทะทรงอยู่กับ” พระยาห์เวห์หรือว่าคนอื่น? “และพระวาทะทรงเป็น” พระยาห์เวห์หรือว่าคน

อื่น?  ถ้าคุณบอกว่าเป็น “คนอื่น” นั่นคือการคิดแบบที่เชื่อว่าพระเจ้ามีหลายองค์ เพราะในเวลาหนึ่ง 

“พระเจ้า” จะหมายถึงบุคคลนี้  แต่ในเวลาต่อมา “พระเจ้า” จะหมายถึงบุคคลโน้น 

 เราไม่รู้ วิธีคิดแบบเชื่อว่าพระเจ้ามีเพียงองค์เดียว เพราะเราได้ถูกฝึกให้คิดแบบเชื่อว่าพระเจ้ามี

หลายองค์  แต่ถ้าคุณอ่านยอห์น 1:1 แบบที่เชื่อว่าพระเจ้ามีเพียงองค์เดียว “พระเจ้า” กจ็ะหมายถึง
พระยาห์เวห์เสมอ เหมือนที่หมายถึงในพระคัมภีร์เดิมและพระคัมภีร์ใหม่  แต่ความเชื่อในตรีเอกานุ

ภาพท าตามแนวคิดของการเชื่อในพระเจ้าหลายองค์  ตอนนี้  “พระเจ้า” จะหมายถึงอย่างนี้แต่ต่อมา 

“พระเจ้า” กห็มายถึงอีกอย่างหนึ่ง  ข้อผิดพลาดไม่ได้เป็นเร่ืองของการตีความแต่เป็นเร่ืองของการ

คิดแบบเชื่อว่าพระเจ้ามีหลายองค์  และกเ็ป็นอย่างนั้นจากอีกหลายข้อในพระคัมภีร์ไม่ใช่เฉพาะแต่

ในยอห์น 1:1 เท่านั้น  ความเชื่อในตรีเอกานุภาพได้ครอบง าคุณเมื่อคุณคิดแบบเชื่อว่าพระเจ้ามีหลาย
องค์  แต่เมื่อคุณคิดแบบเชื่อว่าพระเจ้ามีเพียงองค์เดียว คุณกไ็ม่มีโอกาสที่จะอ่านว่าเป็นพระองค์ที่

สองในข้อความนั้น 

 พระเจ้าทรงมีฤทธิ์อ านาจและแก่นแท้หลายอย่าง ดังที่คีลและเดอลิซช์สังเกตการณ์ไว้ได้ถูกต้อง

และดังที่พระคัมภีร์เดิมได้ให้ภาพพระองค์ไว้  อาจกล่าวได้ว่าพระเจ้าทรงครอบครองพระปัญญาของ

พระองค์ พระวาทะของพระองค์ และพระวิญญาณของพระองค์  ยังมีคุณสมบัติอื่นอีกมาก แต่นี่เป็น

คุณสมบัติหลัก  แต่กมี็คริสเตียนบางคนที่ถึงแม้จะยอมรับว่าพระยาห์เวห์ทรงมีฤทธิ์อ านาจและแก่น

แท้หลายอย่าง แต่พวกเขากยั็งไม่เห็นว่า “พระวาทะ” (เหมือนเช่นพระปัญญา หรือพระวิญญาณ) ก็

เป็นหนึ่งในฤทธิ์อ านาจและแก่นแท้ของพระเจ้า  ถ้าเรามีค ากล่าวแบบนี้ ว่า “ในปฐมกาลพระวิญญาณ

ด ารงอยู่ และพระวิญญาณอยู่กับพระเจ้า และพระวิญญาณเป็นพระเจ้า” คุณจะมีปัญหาในการเข้าใจ

เร่ืองนี้ ไหม?  คุณจะไม่มีปัญหาถ้าคุณรู้ ว่าพระวิญญาณเป็นส่วนส าคัญของพระเจ้า  แต่ถ้าคุณคิดแบบ

 
22 ท าหน้าที่เป็นกรรมในประโยค 
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เชื่อว่าพระเจ้ามีหลายองค์ ดังนั้นเมื่อใดที่คุณเห็นค าว่า “พระวาทะ” ในยอห์น 1:1 คุณกจ็ะนึกถึงอีก
พระองค์หนึ่งทนัท ี

 “พระวาทะ” (“Word” หรือ “พระวจนะ”) แสดงถึงการเปิดเผยพระองค์เองของพระเจ้า เพราะ
พระเจ้าทรงเปิดเผยพระองค์เองโดยพระวาทะของพระองค์  “พระวิญญาณ” แสดงถึงฤทธิ์อ านาจ

ของพระเจ้าในการด าเนินการ “ไม่ใช่ด้วยก าลัง หรือฤทธิ์เดช แต่ด้วยวิญญาณของเรา” (เศคาริยาห์ 

4:6 ฉบับ NIV)  “พระปัญญา” ของพระเจ้าแสดงถึงความเข้าใจอย่างลึกซึ้ งของพระเจ้าในวิธีที่
พระองค์ทรงจัดระบบระเบียบและวางโครงสร้างทุกสิ่ง 

 ทั้งสามนี้มีส่วนร่วมในการสร้าง คือพระวิญญาณมีส่วนร่วม พระวาทะมีส่วนร่วม และพระปัญญา

ของพระเจ้ามีส่วนร่วม  ทั้งหมดมีส่วนร่วมในการสร้างเพราะส่วนเหล่านี้ อันประกอบด้วยฤทธิ์อ านาจ

ของพระเจ้า การเปิดเผยพระองค์เองของพระเจ้า และแผนการและความเข้าพระทัยของพระเจ้า 

ทั้งหมดนี้มีความส าคัญต่อการทรงสร้าง 

 ถ้าเราเข้าใจหลักการนี้  เราจะไม่ตกไปสู่ความผิดพลาดของการเชื่อในพระเจ้าหลายองค์  ยอห์น 
1:14 (“พระวาทะมาบังเกดิเป็นมนุษย์ และอยู่ท่ามกลางเรา”) บอกเราว่า ตอนนี้พระเจ้าทรงเปิดเผย
พระองค์เองอยู่ในร่างมนุษย์ เป็นการเปิดเผยพระองค์เองของพระเจ้าในการมาเป็นเนื้อหนัง  ค าว่า 

“เนื้ อหนัง” นั้นไม่ว่าจะในพระคัมภีร์เดิมหรือพระคัมภีร์ใหม่ จะพูดถึงชีวิตของมนุษย์  พระยาห์เวห์
ได้เสดจ็เข้ามาในชีวิตมนุษย์และทรงอยู่ท่ามกลางเรา และเราได้เหน็พระสริิของพระองค์  ในข้อความ

ภาษากรีกว่า “ทรงอยู่ท่ามกลางเรา” เป็นค าเฉพาะว่า “evskh,nwsen” (จากค ากริยา “skhno,w”) ซึ่ง

หมายความว่า พระยาห์เวห์ประทับอยู่ในพระเยซูในแบบเดียวกับที่พระองค์ประทับอยู่ในเตน็ทน์ัด

พบ  พระองค์ทรงพ านักอยู่ในเตน็ทท์่ามกลางเราและทรงพ านักอยู่ในพลับพลาท่ามกลางเรา 

 เมื่อคุณเข้าใจยอห์น 1:1  คุณจะเข้าใจข้อ 14  ท าไมเราจะต้องน าพระองค์ที่สองเข้ามาด้วยในเมื่อ
พระยาห์เวห์เองผู้เสดจ็เข้ามาในโลก?  ที่สรุปเอาว่าผู้ที่เสดจ็มาไม่ใช่พระยาห์เวห์แต่เป็นผู้อื่นนั้นเรามี

กรอบความคิดแบบไหนหรือ?  พระองคท์ี่สองนี้มาจากไหนหรือ?  แน่นอนว่าไม่ได้มาจากพระคัมภีร์ 

 เราได้ความคิดที่ผิดๆนี้มาได้อย่างไร และผมได้ความคิดที่ผิดๆนี้มาได้อย่างไร?  ผมรู้แต่วิธีคิด

แบบเชื่อว่าพระเจ้าประกอบด้วยหลายพระองค์ แต่โดยพระคุณของพระเจ้า ในที่สดุผมกไ็ด้เหน็ความ

จริงเมื่อผมทูลองค์ผู้เป็นเจ้าว่า “ขอทรงเปล่ียนความคิดจิตใจของข้าพระองค์ใหม่ และขอทรงช่วยให้

ข้าพระองค์คิดตามที่พระองค์ทรงต้องการให้ข้าพระองค์คิด” (เปรียบเทยีบการรับการเปล่ียนแปลง

จิตใจใหม่ในโรม 12:2)  เราต้องคิดตามแนวที่พระคัมภีร์สอน และตามที่ธรรมาจารย์ในมาระโก 12 
เข้าใจเป็นอย่างดีว่าพระเจ้ามีแต่องค์เดียว นอกจากพระองค์แล้ว ไม่มีพระเจ้าอื่นอกีเลย  ค ากล่าวนี้ จึง

ตัดความเป็นไปได้ที่จะส่งพระเจ้าพระองค์อื่นอกีให้เข้ามาในโลกนี้   และถ้าเรายังคงยืนกรานว่ามีผู้อื่น
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อีกนอกเหนือจากพระยาห์เวห์ที่เสดจ็เข้ามาในโลกนี้  กมี็ความเป็นไปได้เดียวกค็ือ พระเจ้าทรงส่งทูต

สวรรค์องค์หนึ่งมา  แล้วเราพร้อมไหมที่จะบอกว่าพระเยซูทรงเป็นทูตสวรรค์องค์หนึ่ง? และยอห์นก็

ไม่เคยบอกว่าพระวาทะคือทูตสวรรค์องค์หนึ่ง  แต่พระวาทะกค็ือพระยาห์เวห์เอง ซึ่งเป็นความจริงที่

มหัศจรรย์ย่ิงกว่าการส่งผู้อื่นเข้ามาในโลกเสยีอกี  

 อนัที่จริงคงจะเป็นปัญหาไม่น้อย หากพระยาห์เวห์ทรงส่งผู้อื่นเข้ามาในโลก เพราะว่าพระบิดาจะ

เป็นผู้ที่นั่งอยู่เฉยๆในขณะที่พระองค์ส่งพระบุตรมาตายเพื่อเรา  พระบุตรท าทุกอย่าง แล้วพระบิดา
ท าอะไรบ้าง?  พระองค์อาจวางแผนทั้งหมดและหารือกบัพระบุตร  หรือพระบุตรอาจจะอาสาไปเอง 

แล้วพระบิดากท็รงส่งพระบุตรออกไปพร้อมกบัค าอวยพรของพระองค์ 

 ในความเชื่อตรีเอกานุภาพนั้น พระบิดาทรงมีส่วนกับความรอดของเราน้อยกว่าพระเยซูผู้ท าทุก

สิ่งเพื่อเรา  ถ้าเช่นนั้นจะมีพระบิดาไว้เพื่ออะไร?  พระบิดากเ็ป็นผู้จัดเตรียมพระบุตรให้นะสิ แต่นั่น

เป็นเร่ืองตลกที่น่าเศร้า  เพราะถ้าพระบิดาส่งพระบุตรมาตายในขณะที่พระบิดาทรงอยู่เบื้ องหลัง

เฉยๆ เรากน่็าจะถามพระองค์ว่า “ประทานโทษพระบิดา ท าไมพระองค์ถึงส่งพระบุตรมา?  พระองค์

จะเสดจ็เข้ามาในโลกนี้ เองไม่ได้หรือ?”  เท่าที่เรารู้จักพระลักษณะของพระยาห์เวห์ในพระคัมภีร์เดิม
นั้นพระองค์จะไม่ส่งใครอื่นมา  ความจริงที่น่าอัศจรรย์กค็ือว่า เป็นพระองค์เองที่เสดจ็ลงมาเพื่อช่วย

เราให้รอด และนั่นกไ็ม่ได้ขึ้นกบัว่าจะมีพระบุตรหรือไม่  ขนาดบิดาที่เป็นมนุษย์กยั็งมาเองเสียดีกว่าที่

บุตรของตนเองจะมาตาย  พระเจ้าจะท าสิ่งน้อยหน้ากว่าบิดาที่เป็นมนุษย์ไหม?  ถ้าคุณเป็นพ่อหรือ

แม่ คุณจะส่งลูกของคุณเองไปเป็นอนัตรายไหม?  ผมแทบจะไม่กล้าคิดอย่างนั้นเลย 

 ย่ิงผมคิดเร่ืองความเชื่อในตรีเอกานุภาพผมกย่ิ็งเห็นว่าฟังไม่ขึ้น  พระเจ้าของผมไม่ได้เป็นอย่าง

นั้น  นี่จึงไม่แปลกเลยที่เราไม่กระตือรือร้นที่จะนมัสการพระบิดา หากพระองค์ปล่อยให้คนอื่นมารับ

เอาความทุกข์ทรมานทั้งหมดไว้ ในขณะที่พระองค์ทรงคอยอยู่เบื้องหลังเพื่อเฝ้าจักรวาลไว้ไม่ให้แตก

เป็นเสี่ยงๆ  พระเจ้าที่เราพูดถึงเป็นพระเจ้าแบบไหนหรือ?  ผมย่ิงคิดผมกย่ิ็งถามตัวเองว่า ที่ผ่านมา

ผมท าอะไรลงไป?  เพราะการคิดแบบเชื่อว่าพระเจ้ามีหลายองค์นี่เอง ผมจึงมองไม่เห็นว่าพระเจ้า

ทรงดียอดเยี่ยมเกนิกว่าที่เราจะนึกคิดได้ ที่ให้พระองค์เป็นในความเชื่อตรีเอกานุภาพ 

 

ประกาศกบัชาวมุสลิม 

 เป็นเร่ืองไม่ง่ายที่เราจะประกาศความจริงนี้ กับชาวมุสลิม เพราะพวกเขาเองกม็ีมุมมองด้วยว่า

พระเจ้าทรงอยู่ไกล  ตามค าสอนสบืทอดของชาวมุสลิมแล้ว พระเจ้าไม่ได้ตรัสกบัมูฮัมหมัด23โดยตรง 

 
23 Muhammad 
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แต่ได้ทรงส่งทูตสวรรค์กาเบรียลมาพูดคุยกับเขา  การเอาชนะอุปสรรคที่จะให้พวกเขาเห็นความจริง

นั้นไม่ใช่จะเอาชนะไม่ได้ แต่จ าเป็นจะต้องเปลี่ยนความคิดทั้งหมด เพื่อที่ชาวมุสลิมจะเห็นว่าพระเจ้า

ไม่ได้ทรงอยู่ไกลเกนิจนพระองค์ไม่สามารถจะเสดจ็เข้ามาในโลกนี้ ได้ 

 เราไม่เคยจะปรับเปลี่ยนค าสอนของเราเพื่อให้เหมาะกบัชาวมุสลิม และผมจะไม่ “โอนอ่อนผ่อน

ตาม”  ผมจะไม่อะลุ้มอล่วยกบัค าสอนของพระกติติคุณเพื่อเอาอกเอาใจชาวมุสลิม  ผมไม่ใช่คนที่จะ

อะลุ้มอล่วยกบัอะไรกต็าม  เราต้องสั่งสอนความจริง 

 คุณเหน็ว่าค าสอนนี้ ยากที่จะยอมรับไหม?  ผมกรั็บยากเช่นกัน  มันไม่ง่ายส าหรับผมที่มีพื้นหลัง

ความเชื่อในตรีเอกานุภาพจะยอมรับเร่ืองนี้  ซึ่งกย็ากพอๆกบัชาวมุสลิมที่มีพื้นหลังมุสลิมของพวกเขา  

พวกเขามีข้อได้เปรียบที่เชื่อว่าพระเจ้ามีเพียงองค์เดียว แต่นั่นกไ็ม่ได้ช่วยอะไรพวกเขาในเมื่อพวกเขา

ยังติดอยู่กบัความคิดที่พระเจ้าทรงอยู่ไกลเกนิ  นั่นคือเหตุผลที่พระเจ้าของพวกเขาไม่ได้ตรัสกับมูฮัม

หมัดโดยตรง แต่ต้องส่งทูตสวรรค์องค์หนึ่งไปพูดกบัเขา  มันไม่ใช่เร่ืองง่ายเลยที่ชาวมุสลิมจะเอาชนะ

วิธคีิดแบบนี้  เว้นแต่ว่าพวกเขาจะอยากฟังความจริง 

 ผมต้องการชี้ แจงให้ชัดเจนว่า ผมไม่ได้มาเชื่อว่าพระเจ้ามีเพียงองค์เดียวเพียงเพื่อจะให้ชาว

มุสลิมยอมรับพระกติติคุณได้ง่ายขึ้น  ความจริงแล้วการเปิดเผยให้เหน็ว่าพระยาห์เวห์เองได้เสดจ็เข้า

มาในโลกกไ็ม่ได้ท าให้งานนี้ ง่ายขึ้นส าหรับเราเลย  ความจริงที่พระยาห์เวห์เสดจ็เข้ามาในโลกนี้จะเป็น

เร่ืองยากมากที่ชาวมุสลิมจะยอมรับ  แต่พระเจ้าทรงมีคนของพระองค์ที่จะฟังความจริงและผมคิดว่า

คุณอยู่ในบรรดาผู้ที่พระยาห์เวห์ได้ทรงเลือกไว้ ไม่เช่นนั้นกค็งไม่มีเหตุผลอะไรที่คุณจะยังอยู่กับเรา

ที่นี่  หลังจากที่ตัวคุณเองต้องต่อสู้กับค าสอนในเร่ืองนี้  พวกคุณกค็งจะหายหน้ากันไปนานแล้ว  มัน

ยากส าหรับตัวผมเองด้วยที่จะยอมรับ แต่ความจริงกค็ือความจริง  ถ้าสิ่งที่เราก าลังสอนไม่เป็นความ

จริง กจ็งกลับไปตามทางของคุณเถอะ แล้วไม่ต้องมาพัวพันกับเร่ืองนี้   แต่ถ้ามันเป็นความจริง เราก็
ต้องปฏบิัติตามไม่ว่าจะต้องแลกด้วยอะไรกต็าม 

 

ความล ้าลึกท่ียิง่ใหญ่ 

 เปาโลกล่าวว่า “เราต้องยอมรับว่า ความล า้ลึกแห่งทางของพระเจ้านั้นย่ิงใหญ่ คือพระองค์ผู้ทรง
ปรากฏอยู่ในเนื้อหนัง24  ได้รับการพิสูจน์ว่าชอบธรรมโดยพระวิญญาณ เหล่าทูตสวรรค์กเ็ห็น ได้ถูก

 
24 ฉบับภาษากรีกและภาษาองักฤษ และฉบับไทยคิงเจมสแ์ปลว่า “ในเนื้อหนัง” (พระเจ้าทรงปรากฏในเนื้อหนัง)–ผู้แปล 
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ประกาศออกไปยังบรรดาประชาชาติ  ได้รับการเชื่อวางใจในโลก และได้ถูกรับขึ้นไปด้วยพระสิริ” (1 
ทโิมธ ี3:16 ฉบับ NASB) 

 คุณก าลังอ่านข้อนี้ แบบผู้ เชื่อว่าพระเจ้ามีเพียงองค์เดียว หรือแบบผู้ เชื่อว่าพระเจ้ามีหลายองค์?  

ใครคือ “พระองค์” ที่ปรากฏในเนื้ อหนังหรือ?  ถ้าคุณเป็นผู้ เชื่อในตรีเอกานุภาพ คุณจะพูดว่าคือ 

“พระคริสต์”  แต่ถ้าเป็นเช่นนั้นจะเป็นความล า้ลึกได้อย่างไร?  แต่ถ้าเป็นพระยาห์เวห์ผู้เสดจ็มาใน

เนื้อหนัง นั่นกจ็ะเป็นความล า้ลึกที่ย่ิงใหญ่จริงๆ 

 การพิสูจน์ในการตีความว่าใครคือ “พระองค์” ผู้ที่ก าลังถูกกล่าวถึงนั้น เราต้องย้อนไปข้อก่อน

หน้านี้หนึ่งข้อที่ว่า “ข้าพเจ้าเขียนเพื่อท่านกจ็ะได้รู้ ว่าควรประพฤติตัวอย่างไรภายในครอบครัวของ

พระเจ้า ซึ่งเป็นคริสตจักรของพระเจ้าผู้ทรงพระชนม์ อันเป็นเสาหลักและรากฐานแห่งความจริง” (1 
ทโิมธี 3:15 ฉบับ NASB)  ตรงนี้ มีการกล่าวถึง “พระเจ้า” สองคร้ัง แต่ไม่มีการอ้างถึงพระคริสต์  
ดังนั้น “พระองค์” ในข้อ 16 จึงหมายถึงพระเจ้า  เราเหน็การอ้างถึงพระเยซูสามข้อก่อนหน้านี้  แต่ไม่
มีการอ้างถึงพระเยซูในบริบทตรงนี้   ความล า้ลึกที่ย่ิงใหญ่และน่าอัศจรรย์กค็ือว่า พระเจ้าเองซึ่งกค็ือ

พระยาห์เวห์ ได้ถูกเปิดเผยในเนื้อหนัง 

 

ความสมัพนัธข์องเรากบัพระเจา้ 

 ผมขอย า้อีกคร้ังว่า ความกังวลของเราไม่ใช่เร่ืองของวิชาการและกไ็ม่เกี่ยวข้องกับศาสนศาสตร์

เช่นนั้น  สิ่งที่ผมกังวลมากที่สุดกค็ือเร่ืองความสัมพันธ์ของเรากับพระเจ้าผู้ทรงพระชนม์อยู่ แล้วจะ

เป็นเช่นนั้นได้อย่างไร? 

 เราเพิ่งได้อ่านเกี่ยวกบั “คริสตจักรของพระเจ้าผู้ทรงพระชนม์” (1 ทโิมธ ี3:15)  เราควรจะเป็น
คริสตจักรของพระเจ้าผู้ทรงพระชนม ์หรือเป็นคริสตจักรของพระยาห์เวห์ผู้ทรงพระชนม ์ คริสตจักร

เป็นทั้งพระวิหารของพระเจ้าและพระกายของพระคริสต์  เราไม่ได้พูดถึงคริสตจักรว่าเป็น “พระกาย
ของพระเจ้า” แต่เป็น “พระกายของพระคริสต์” เพราะพระคริสต์ทรงเป็นศีรษะของพระกาย  เราจะ

บอกเอกลักษณ์ของบุคคลใดบุคคลหนึ่งได้กจ็ากส่วนศีรษะของเขา ศีรษะของเขา ที่ไม่ใช่เส้นผมหรือ

ใบหู แต่จากใบหน้าของเขา  ผมจ าคุณได้จากใบหน้าของคุณและคุณกร็ู้จักผมจากใบหน้าของผม  เรา

จ าพระกายของพระคริสต์ได้กจ็ากศีรษะหรือใบหน้า  แต่เมื่อพูดถึงพระวิหาร เราจะพูดว่า “พระวิหาร
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ของพระเจ้า” มากกว่าจะพูดว่า “พระวิหารของพระคริสต์” (1 โครินธ์ 3:17)25  เราเป็นคริสตจักร

และพระวิหารของพระยาห์เวห์ผู้ทรงพระชนม์ 

 ผมมีความกังวลอย่างย่ิงเกี่ยวกับความสัมพันธ์ของผู้ ร่วมงานของเรากับพระเจ้า  ผมไม่เห็นว่า

คุณจะมีความสัมพันธ์กับพระยาห์เวห์พระเจ้าได้อย่างไร ถ้าผู้ที่คุณอธิษฐานด้วยและนมัสการอยู่คือ

พระเยซู  คุณได้กันพระยาห์เวห์ออกไปจากชีวิตของคุณแล้ว จากความคิดของคุณ และจากสาระบบ
ของคุณ  เช่นนี้แล้วคุณจะมีความสมัพันธก์บัพระเจ้าผู้ทรงพระชนม์ได้อย่างไร? 

 ผมเกรงว่าความเชื่อในตรีเอกานุภาพได้แยกคุณออกจากการมีชีวิตที่สัมพันธก์บัพระเจ้า  คุณจะ

มีความสัมพันธ์กับพระเจ้าได้อย่างไรในเมื่อพระองค์ไม่ได้เป็นศูนย์กลางของชีวิตคุณ และดังนั้นคุณ 

กจ็ะไม่สามารถรักพระยาห์เวห์ด้วยสุดใจ สดุจิต สดุความคิด สดุก าลังของคุณได้?  คุณได้สบัเปล่ียน

บุคคลอื่นซึ่งกค็ือพระเยซูคริสต์มาแทนที่พระยาห์เวห์พระเจ้า และคุณกท็ าเช่นนี้ แม้ว่าพระเยซูจะไม่
ต้องการให้คุณท ากต็าม  เราประกาศว่าพระเยซูเป็นองคเ์จ้านายและอาจารย์ของเรา แต่เรากไ็ม่ได้ท า

ตามที่พระองค์ตรัส  ในตอนสรุปท้ายของค าเทศนาบนภูเขา พระเยซูตรัสว่า “ท าไมพวกท่านจึงเรียก

เราว่า ‘พระองค์เจ้าข้า พระองค์เจ้าข้า’ แต่ไม่ได้ท าตามสิ่งที่เราบอกนั้น”  เรามักจะคิดเอาว่าพระเยซู
ก าลังตรัสกับคนอื่นไม่ใช่กับเรา  เราสั่งสอนถ้อยค าเหล่านี้ กับคนอื่น แต่ตัวเรากลับเป็นคนที่พูดว่า 

“พระองค์เจ้าข้า พระองค์เจ้าข้า” แล้วไม่ท าตามที่พระองค์ตรัสเสียเอง  และพระเยซูทรงสอนอะไร

เราหรือ? พระองคท์รงสอนว่า คุณต้องรักพระยาห์เวห์พระเจ้าของคุณจนหมดหัวใจ หมดจิตวิญญาณ 

หมดความคิด และหมดก าลังของคุณ 

 

เราเป็นทางนั้น 

 เป็นเร่ืองที่น่าสงัเกตว่าหลายคนยกอ้างยอห์น 14:6 ที่ว่า “เราเป็นทางนั้น เป็นความจริง และเป็น
ชีวิต” มาเป็นข้อพิสูจน์ว่าพระเยซูทรงเป็นพระเจ้า  แต่คุณเห็นค าว่า “พระเจ้า” ที่ไหนในข้อนี้ ไหม?  

เราอ่านข้อความตามความคิดของเราโดยที่ไม่มีในตัวบท  ค ากล่าวที่ว่า “เราเป็นทางนั้น” จะพิสจูน์ได้

อย่างไรว่าพระเยซูทรงเป็นพระเจ้า?  ทางจะชี้ ให้คุณไปยังจุดหมายปลายทาง แต่ไม่ได้เป็นจุดหมาย
ปลายทางเสียเอง  พระเยซูทรงเป็นทางไปยังจุดหมายปลายทางนั้น  ความจริงและชีวิตมาพร้อมกับ

ทาง เพราะจะอธบิายว่าเป็นทางแบบไหน ซึ่งกค็ือเป็นทางแห่งความจริง ทางแห่งชีวิต 

 
25 1 โครินธ์ 3:16-17 “ท่านทั้งหลายรู้แล้วไม่ใช่หรือว่าพวกท่านเป็นวิหารของพระเจ้า และพระวิญญาณของพระเจ้าสถิตอยู่ในพวก
ท่าน?  ถ้าใครท าลายวิหารของพระเจ้า พระเจ้าจะทรงท าลายคนนั้น เพราะวิหารของพระเจ้าเป็นที่บรสิทุธ์ิและพวกท่านเป็นวิหารนั้น” 
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 เวลาผมขับรถจากเมืองมอนทรีออลไปโตรอนโต ผมจะใช้ทางหลวงสายทรานส์แคนาดาทุกคร้ัง  
บางทผีมน่าจะหยุดกลางทางวันไหนสักวัน จะได้ลงไปกอดทางหลวงนี้ เสียหน่อย!  ผมรักทางนี้ !  แม้

คุณจะบอกผมว่าทางนี้ เป็นทางเดียวที่จะพาไปถึงเมืองโตรอนโต  ผมกจ็ะบอกว่า “ลืมโตรอนโตไปได้
เลย  ผมรักทางนี้มากจนผมจะกางเตน็ทบ์นทางสายทรานส์แคนาดาอยู่ตรงนี้แหละ!”  คุณกค็งคิดว่า
ผมเสยีสติไปแล้วแน่ๆ! 

 เรามักจะหลงประเดน็ได้ง่ายๆ  ทางจะน าคุณไปถึงจุดหมายปลายทางของคุณ  เราพูดถึงทางแต่

เรากลับลืมจุดหมายปลายทางที่ทางจะพาเราไปถึง  พระเยซูไม่ได้ตรัสว่า “เราเป็นจุดหมายปลายทาง

นั้น” แต่ตรัสว่า “เราเป็นทางนั้น” ที่น าเราไปถึงพระบิดา  พระเยซูเสดจ็มาเพื่อจะน าเราไปหาพระเจ้า 
แต่เรากยั็งไม่เข้าใจเร่ืองนี้   หลายคนอ้างข้อยอห์น 14:6 เพื่อพิสจูน์ความเป็นพระเจ้าของพระเยซู  ผม
เองต้องเกาหัว เพราะผมกไ็ด้ท าอย่างนั้นเหมือนกนั  ข้อพระคัมภีร์นี้พิสจูน์ความเป็นพระเจ้าของพระ

เยซูได้อย่างไร?  พระเยซูเป็นความจริงและเป็นชีวิต แต่ทั้งสองสิ่งนี้ เป็นเพียงส่วนที่มาด้วยกันและ

อธบิายถึงทางนั้นว่า เป็นทางของความจริง เป็นทางของชีวิต ที่น าเราไปสู่ความจริงและสู่ชีวิต 

 เมื่อคุณก าลังขับรถกลับบ้าน คุณกห็ยุดอยู่บนทางหลวงและอยู่ที่นั่นเลย เพราะทางมีความส าคัญ

มากกว่าจุดหมายปลายทาง!  เราคงนึกภาพออกที่พระเยซูจะตรัสว่า “ช่างน่าสลดใจจริง นี่หรือสาวก

ของเรา?  เราไม่ได้พูดไว้อย่างชัดเจนหรอกหรือว่า เราเป็นทางที่จะไปถึงพระยาห์เวห์?” 

 เราไม่ได้ก าลังบอกว่าพระเยซูไม่ส าคัญ พระองคม์ีความส าคัญมากเพราะเราต้องการทางที่จะพา

เราไปถึงจุดหมายปลายทางของเรา  ผมต้องการทางสายทรานส์แคนาดาที่จะพาผมไปถึงโตรอนโต  

แต่เราต้องไม่สบัสนเร่ืองทางกบัจุดหมายปลายทาง ไม่เช่นนั้นเราจะหลงประเดน็จนผิดพลาดไป  และ

ถ้าเราไม่ได้มีชีวิตที่มีความสัมพันธ์กับพระยาห์เวห์ เรากต็ าหนิพระเยซูไม่ได้ เพราะพระองค์ได้ทรง

จัดเตรียมหนทางให้กบัเราแล้ว ที่จะมาถึงพระบิดาได้ 

 เมื่อองค์ผู้เป็นเจ้าทรงเปิดใจและตาของเรา เรากจ็ะเร่ิมจากพระคัมภีร์และพระคัมภีร์ต่อไปมาก

ขึ้นเพื่อจะดูความจริง  ในเวลาเดียวกนัเราจะได้เหน็ถึงความโง่เขลาของวิธกีารคิดแบบเก่าของเรา 

 

เราเป็น 

 หลายคนตีความค าว่า “เราเป็น” (I am) ในยอห์น 14:6 ว่าเป็น “เราเป็นผู้ที่เราเป็น” ที่เป็นค า
กล่าวของพระยาห์เวห์ แต่ค าว่า “เราเป็น” (หรือ “ข้าพเจ้าเป็น”) มีปรากฏหลายคร้ังในพระกติติคุณ

ยอห์น แต่เราได้เลือกเอามาสองสามข้อตามใจชอบเพื่อจุดประสงค์ของเราเอง  และที่ผ่านมาผมกท็ า

เช่นนั้นด้วยจนกระทั่งผมได้เห็นว่ามีค า “I am” ถึงสี่สิบคร้ังในพระกิตติคุณยอห์น และมีหนึ่งคร้ังที่ผู้
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พูดเป็นคนอื่นที่ไม่ใช่พระเยซู  หลังจากที่ชายตาบอดได้รับการรักษาจากพระเยซู กม็ีคนถามเขาว่าเขา

เป็นคนที่พวกเขาเคยรู้จักมาตลอดใช่ไหม  ชายตาบอดตอบว่า “I am” (“ข้าพเจ้าเป็น” ยอห์น 9:9)  
ในภาษากรีกนั้น ค าที่กล่าวมานี้กค็ือค าเดียวกันเลยกับ “เราเป็น” (“I am”) ที่พระเยซูตรัสว่า “เรา

เป็นทางนั้น” (“I am the way”)  แต่ถ้าเราจะเอาตามเหตุผลของผู้ เชื่อในตรีเอกานุภาพ กน่็าจะ
สันนิษฐานว่าชายตาบอดผู้นี้ กก็ าลังอ้างความเป็นพระเจ้าเช่นกัน  ค าสอนของความเชื่อในตรีเอกานุ

ภาพไม่เห็นเหตุผลอย่างอื่นที่พระเยซูตรัสว่า “เราเป็นทางนั้น” นอกจากว่าจะเป็นการอ้างความเป็น

พระเจ้า เพราะส าหรับพวกเขาแล้ว “เราเป็น” หมายความแน่ๆว่าพระเยซูต้องเป็นพระเจ้า  แต่กลับ

ไม่มีใครเอ่ยอะไรเลยถึงชายตาบอดคนนี้   คริสเตียนส่วนใหญ่จะไม่ค่อยรู้ภาษากรีก แต่ถ้าพวกเขา

ตรวจสอบจากภาษากรีกได้ พวกเขาจะเหน็ว่า “I am” เป็นค าเดียวกนัเลยกบั “evgw, eivmi” (ค ากล่าว

มีว่า evkei/noj e;legen o[ti evgw, eivmi ซึ่งแปลว่า ตัวเขาเองพูดว่า “เราเป็น”)  พระคัมภีร์ภาษาองักฤษ

ฉบับต่างๆจะแปลค านี้ ว่า “ข้าพเจ้าเป็นคนนั้น” (“I am the man”)  แต่ตามจริงแล้วภาษากรีกกล่าว
ตรงตัวแค่ว่า “ข้าพเจ้าเป็น” (“I am”) แทนที่จะเป็น “ข้าพเจ้าเป็นคนนั้น” (“I am the man”) 

 คริสเตียนทั้งหลายใช้ “เราเป็น” เป็นค าเรียกพระเจ้าในตรีเอกานุภาพ เพราะมันคล้ายกับค าที่

เราเห็นในอพยพ 3:14 ที่พระยาห์เวห์ตรัสกับโมเสสว่า “เราเป็นผู้ซึ่งเราเป็น”  แต่ถ้าคุณดูภาษากรีก
คุณจะเห็นว่าพระยาห์เวห์ไม่ได้ตรัสว่า “เราเป็น” เสียทเีดียว  ค าภาษากรีกกค็ือ “evgw, eivmi o` w;n”  

นี่แปลเป็นภาษาองักฤษว่า “เราเป็นที่เราเป็น” ซึ่งแตกต่างจาก “เราเป็น” (evgw, eivmi) ธรรมดาๆใน

ยอห์น 14:6 

 ค าว่า “เราเป็น” ไม่ได้พิสูจน์ว่าพระเยซูทรงเป็นพระเจ้า  สิ่งส าคัญนั้นไม่ได้อยู่ที่ “เราเป็น” แต่

อยู่ที่ว่า “เราเป็น” หมายถึงอะไร  ในอพยพ 3:14 “เราเป็น” (evgw, eivmi) มากบั o` w;n  เราจึงมีค าว่า 

“เราเป็นผู้ที่เป็น” หรือ “เราเป็นผู้ที่เป็นอยู่” หรือ “เราเป็นผู้ที่ท าให้สิ่งทั้งสิ้นด ารงอยู่”  แค่ค า “เรา

เป็น” ในตัวของมันเองแล้ว ไม่ได้พิสูจน์ความเป็นพระเจ้าแต่อย่างใด  แต่ “o` w;n” ในส่วนหลัง

ต่างหากที่ส าคัญ  ความจริงแล้ว “o` w;n” เป็นค าที่นิยมกันมากในหมู่ผู้ เปล่ียนศาสนาที่พูดภาษากรีก

เพื่ออ้างถึงพระเจ้าผู้ทรงเป็น “เราเป็น”  ส าหรับพวกเขาแล้วค าว่า “เราเป็น” ที่อ้างถึงพระเจ้านั้น

ไม่ได้อยู่ที่ส่วนแรก (evgw, eivmi) แต่อยู่ที่ส่วนหลัง (o` w;n) ซึ่งทั้งสองส่วนแปลเป็นค าภาษาอังกฤษว่า 

“I am”  ในภาษาอังกฤษนั้น “เราเป็นผู้ที่เราเป็น” ให้ความเข้าใจผิดๆว่า “เราเป็น” ในส่วนแรก

เหมือนกนักบั “เราเป็น” ในส่วนหลัง ทั้งที่จริงๆแล้วทั้งสองค าเป็นค าที่ต่างกนัในภาษากรีก 

 ต้นตอของปัญหาไม่ได้อยู่ที่ตัวข้อความ แต่อยู่ที่วิธทีี่เราอ่านข้อความตามความคิดของเราซึ่งไม่มี

อยู่ในตัวบท  “เราเป็น” ในพระกิตติคุณยอห์นนั้นไม่ได้หมายความเกินจากความหมายทั่วไป  ใน

ภาษาอังกฤษหรือภาษาอื่นนั้นสิ่งที่เน้นใน “เราเป็นทางนั้น” ไม่ได้อยู่ที่ “เราเป็น” มากนัก แต่อยู่ที่ 

“เราเป็นทางนั้น เป็นความจริง และเป็นชีวิต”  เมื่อคุณเน้นสิ่งที่ผิด คุณกจ็ะได้ข้อสรุปที่ผิด 
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 สุดท้ายนี้  ผมขอวิงวอนให้คุณด าเนินชีวิตที่มีความสัมพันธ์กับพระเจ้าผู้ทรงพระชนม์อยู่  พระ

เยซูเสดจ็มาเพื่อจุดประสงค์ที่จะน าเรามาถึงพระเจ้า  ถ้าเราน าตัวเองไปหาพระเยซูแทนที่จะไปหาพระ

เจ้า นั่นกค็งเป็นเร่ืองที่น่าเศร้าที่สุด  พระยาห์เวห์ได้เสดจ็เข้ามาในโลกนี้และประทบัอยู่ในพระคริสต์

ด้วยจุดประสงค์พิเศษกค็ือ “พระเจ้าทรงอยู่ในพระคริสต์ ทรงให้โลกนี้คืนดีกับพระองค์” (2 โครินธ์ 
5:19)26  แต่เรากค็ิดว่าภารกจิของเราคือการน าคนมาหาพระคริสต์ ไม่ใช่มาหาพระเจ้า  แม้แต่ในการ

ประกาศข่าวประเสริฐกไ็ด้ออกไปนอกลู่นอกทาง  แต่นั่นไม่ใช่จุดประสงค์ที่พระเยซูเสดจ็มา เพราะว่า

พระองคท์รงเป็นแค่ทางที่จะไปถึงพระบิดา  พระเยซูไม่ใช่จุดหมายปลายทาง และกไ็ม่เคยอ้างว่าทรง

เป็นจุดหมายปลายทาง  เราตั้งให้พระองค์ทรงเป็นในสิ่งที่พระองค์ไม่ได้เป็น และไม่ต้องการจะเป็น  

พระเยซูทรงต้องการให้คุณด าเนินชีวิตที่มีความสัมพันธ์กับพระเจ้า ผู้ทรงท าให้เราคืนดีกับพระองค์

เองทางพระคริสต์  คุณได้คืนดีกบัพระองค์ไหม? หรือว่าคุณได้คืนดีแต่กบัพระคริสต์? ผมขอวิงวอน

ให้คุณเข้ามามีชีวิตที่มคีวามสมัพันธ์ที่ลึกซึ้ งกบัพระยาห์เวห์พระเจ้า

 
26 แปลตามต้นฉบับภาษาอังกฤษและภาษากรีก “God was in Christ” (qeo.j h=n evn Cristw/|) ฉบับไทยคิงเจมส์แปลตรงกันว่า 
“คือพระเจ้าผู้สถิตในองค์พระคริสต์ ทรงให้โลกนี้คืนดีกนักบัพระองค์เอง” ฉบับภาษาไทยฉบับอื่นๆไม่ได้แปลส่วนนี้  (ผู้แปล) 


